
GENERAL INFORMATION

Requesting Organisation COOPI (Cooperazione Internazionale - COOPI)

Allocation type Allocation Standard 2

Project Title Projet intégré d'amélioration et de renforcement de mécanismes de protection 
communautaire et d'accès à l'éducation dans la préfecture de l’Haut Mbomou

Fund Projectcode CAR-16/HCF10/12/PROT-EDU/INGO/4057

Actual Date [Start - End] 01/01/2017 - 31/10/2017

OPS Code

Project Duration Details Start date End date

Proposed 01/01/2017 30/09/2017

Actual 01/01/2017 31/10/2017

Primary Cluster Sub Cluster Percentage

Protection Protection de l'enfance 75

Education 25

100

PROGRESS ON IMPLEMENTATION

Assess the overall project implementation progress

The project has finished, all or most of the planned activities were implemented

Total original project budget (US$): 497,818.36

Reporting Period Project Actual Start Date: 01/01/2017

Disbursement/s to date

Date Amount($)

04/04/2017 184,192.79

Has other funding been secured for this project

Donor US($)

Total

Project Revisions

Date of Request Status Type of Request

7/13/2017 
11:03:39 AM

Demande de Révision Projet Recevable Significant change in activities, Change in Location, 
Change in Budget, Change in target beneficiaries, 
Change in project duration/NCE

Report Name Final Narrative Report  1

ADDITIONAL NARRATIVE REPORTS

Sr.No Report Name Last Updated By Last Updated Date

1 Progress Narrative Report  1 maloundou@un.org 12/18/2017 3:50:22 PM

Report End Date: 31/10/2017

Page No : 1 of 32



Les résultats atteints par le projet « Projet intégré d'amélioration et de renforcement de mécanismes de protection 
communautaire et d’accès à l’éducation dans la préfecture du Haut Mbomou » ont été rendus possibles à travers :
-le déploiement des ressources humaines nécessaires de Bangui vers les zones d’interventions (Obo et Zemio),
-les activités de formation des animateurs, des agents psychosociaux et des structures communautaires pour 
l’accompagnement des activités du projet, pour l’identification, la vérification et la prise en charge des enfants associés aux 
forces et groupes armés (EAFGA), des enfants séparés non accompagnés (ESNA), des enfants séparés (ES), des autres 
enfants vulnérables ainsi que des survivants des violences basée sur le genre (VBG),
-la mise en place de 5 Espaces Temporaires d’Apprentissage et Protection de l’Enfance (ETAPEs) dont 2 à Zemio et 3 à 
Obo,
-la mise en place de 12 Espaces Amis d’Enfants (EAE) dont 5 à Zemio et 7 à Obo, 
-la mise en place de 15 Clubs de paix dont 7 à Zemio et 8 à Obo.

Au total, sur les 7000 bénéficiaires à atteindre, 9,787 bénéficiaires ont pu être touchés (dont 2,133 hommes, 2,841 
femmes, 2,001 garçons et 2,812 filles ayant participé aux activités du projet) soit 2787 bénéficiaires additionnels.

Key Programmatic Achievements 

Jusqu’à la fin du projet, les activités suivantes ont été organisées dans les villes Zemio et d’Obo : 
• Recrutement et formation du staff du projet ;
• Identification et formation des membres des structures communautaires pour l’accompagnement des activités du projet ;
• Mise en place des ETAPEs et de leurs équipements ; 
• Mise en place des EAEs, des centres d’écoute et leurs équipements ;
• Mise en place d’activités ludiques et récréatives (à travers des jeux de rôle, dessins, coloriages, peintures, contes, 
théâtre, collages, etc.) dans les EAEs ;
• Mise en place d’activités éducatives dans les ETAPEs ;
• Mise en place d’activités sportives et culturelles (foot, basketball, volleyball et jeux de mouvement organisés) au sein de 
la communauté ;
• Appui psychosocial à travers les séances d’écoutes individuelles, sessions de groupe et des visites à domiciles pour les 
victimes des VBG et des enfants avec des problèmes spécifiques et des activités ergo-thérapeutiques ;
• La mise en œuvre de campagnes de sensibilisation de masse portant sur : les violations des droits des enfants, 
l’importance de la scolarisation des enfants, les abus commis par certains parents contre leurs enfants par ignorance et 
l’égalité de droits à la scolarisation entre filles et garçons ;
• L’organisation des cours de rattrapage/cours accélérés aux enfants ayant quitté le système scolaire en vue de leur 
réinsertion ;
• La sensibilisation communautaire pour l’identification des jeunes désœuvrés en vue de leur placement dans les espaces 
de formation professionnelle ;
• La mise en place des Activités Génératrices de Revenus (AGR) pour 178 jeunes désœuvrés à Obo.

Key Management and financial issues

Etant donné les problèmes liés à l’insécurité ne permettant pas de mettre en œuvre des activités humanitaires sur une des 
zones ciblées par le projet (Djemah) et du fait de la nécessité de quitter une autre zone du projet pendant la réalisation des 
activités (Zémio, conflits entre groupes armés poussant les humanitaires à quitter la zone), un réaménagement budgétaire 
et une NCE ont été nécessaires. La réallocation des fonds sur Zemio et Obo a permis l’achèvement des activités et résultats 
du projet.

Monitoring & Reporting 

Le monitorage des résultats des activités du projet sur les différentes catégories de bénéficiaires a été fait de manière 
régulière par le Chef de Projet en demandant aux gestionnaires des activités, soit les APS et Animateurs, de remplir des 
fiches de suivi après chaque activité réalisée avec les bénéficiaires. Ces données ont été par la suite élaborées au cours des 
réunions d’équipe hebdomadaires pour le besoin de reformulation et réadaptation des activités en cours de réalisation. 
Le Bureau Programmes de la coordination de COOPI à Bangui a suivi constamment l'implémentation du projet à travers 
l'utilisation des outils de monitorage interne de COOPI qui ont permit de suivre l'avancement des indicateurs de projet et le 
déroulement hebdomadaire des activités sur terrain, en offrant soutien et consultances quand requis. La coordination a 
aussi facilité l'échange d'informations du terrain avec les mécanismes de coordination humanitaire dans la capitale, 
notamment le cluster protection, les sous clusters protection de l'enfance et celui VBG, spécifiquement pour le partage de 
données concernant les bénéficiaires ciblés du projet, les services offerts et la coordination avec d'autres organisations 
humanitaires présentes sur place. Ce facteur a eu pour effet de renforcer la tâche de monitorage des résultats. En outre un 
rapport narratif intermédiaire a été réalisé et remis au bailleur en juin 2017.

Challenges and changes in project implementation

Les défis auxquels le projet a eu à faire face durant toute la période de son exécution ont été d’ordre sécuritaire. 
Tout d’abord car COOPI a à plusieurs reprises été obligé de suspendre ses activités suite aux cas d’insécurité dans les 
zones d’intervention, rendant même impossible l’accès à la ville de Djemah où il était prévu de mettre en œuvre des 
activités, sans pouvoir y parvenir. Signalons aussi les affrontements armés entre groupes armés qui avaient commencé 
vers la fin du mois de juin 2017 à Zemio, poussant ainsi tous les acteurs humanitaires (y compris le staff COOPI) à quitter 
la ville. Cet événement a contraint COOPI à suspendre ses activités sur cette zone jusqu’à la fin du projet. De plus, au 
cours du mois de juillet, la base de COOPI a subi un pillage, avec une perte significative des équipements (cf. lettre/mail 
détaillé envoyé au FH au mois d’août 2017).
En outre, les difficultés d’approvisionnement liées à la distance et à l’état désastreux de la route de Bangui vers Zemio et 
Obo, aux reports et annulations répétitifs des vols UNHAS ont à leur tour occasionné l’arrivée tardive de certains staffs sur 
le terrain ainsi que des matériels pour l’exécution des activités du projet (kits post formations et autres articles pour les 
AGR), causant ainsi un retard sur le chronogramme initial des activités.
Ainsi, la voiture prévue pour le projet n’est jamais arrivée sur le terrain, car depuis le mois d’avril, date de l’achat de la 
voiture, le tronçon Bangui-Zemio-Obo n’a pas été accessible par la route. De ce fait, le staff s’est vu obligé à partager 
l’utilisation d’une voiture COOPI déjà sur place et engagée sur d’autres activités, ce qui a eu un participé au ralentissement 
des activités.
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HUMANITARIAN CONTEXT AND COORDINATION

Humanitarian context analysis:

La situation humanitaire à Obo devient de plus en plus complexe, d’une côté, à cause de la méfiance grandissante entre la 
population locale et les forces de l’Union Africaine, représentées par l’UPDF, accusé à tort ou à raison d’inaction face à la 
menace LRA et de poursuivre d’autres intérêts que celui de la protection des civils, et de l’autre côté, par l’arrivée à Obo 
d’un grand nombre de réfugiés Sud Soudanais fuyant le conflit de l'autre coté de la frontière. Une préoccupation majeure 
exprimée par nombreux acteurs étatiques à Obo et Zemio concerne le potentiel de radicalisation de la jeunesse désœuvré 
face aux attaques répétées de LRA, qui restent sans riposte. Dans d’autres contextes, des situations similaires ont 
provoqué la création des groupes d’autodéfense qui débouchent souvent dans la création de nouveaux groupes armés sur 
le long terme. La jeunesse locale a déjà exprimé sa volonté de s’organiser pour combler les vides sécuritaires laissés par 
les forces de l’Union Africaine. L’arrivée massive des réfugiés Sud Soudanais à Obo, fait craindre une pression plus forte 
encore sur les villageois qui ont déjà vu le périmètre de sécurité de la ville réduit à 5/2km, leur empêchant, par 
conséquent, de poursuivre leurs activités agricoles.

Coordination with partners and co-funding:

COOPI a participé dans toutes les réunions de coordination inter-agences organisées à Obo et Zemio avec une fréquence 
bimensuelle. En plus, COOPI a participé dans des réunions hebdomadaires de sécurité impliquant des acteurs étatiques et 
des forces armées dans la ville d’Obo. Au niveau de Bangui, un représentant de COOPI a aussi participé dans les réunions 
du Sous Cluster Protection de l’Enfant sous la leadership de l’UNICEF et les groupes de travail y relatifs, à voir le groupe sur 
le DDR et celui sur le phénomène de la LRA et du Sous Cluster VBG sous le leadership de l'UNFPA.
Ce projet n’a bénéficié d’aucun cofinancement.

EXECUTIVE SUMMARY

Beneficiaries

Men Women Boys Girls Total

Planned 1,400 1,800 1,900 1,900 7,000

Actual 2,133 2,841 2,001 2,812 9,787

Total beneficiaries include the following

Host Communities Planned 742 998 1,006 918 3,664

Actual 1,307 1,406 1,212 1,445 5,370

Internally Displaced People Planned 340 295 528 756 1,919

Actual 361 321 285 735 1,702

Refugees Planned 318 507 366 226 1,417

Actual 465 1,114 504 632 2,715

WORKPLAN

Activitydescription Year 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Education: Activity 1.1.1: Etablissement des ETAPES dans les sites de 
déplacés (5), des Espace Amis des Enfants (10 EAE) et de Club de la 
paix (15) dans les écoles primaires cibles et leur équipement (Kits 
récréatifs, éducatifs, sportifs).

2017 X X X X

Education: Activity 1.1.2: Mise en place d’activités psychosociales dans 
les ETAPE, les EAE, les écoles et les différents structures 
communautaires gérées par les mêmes communautés : activités 
sportives, culturelles et récréatives, de formation aux compétences de 
vie (avec un accent sur la sécurité, la promotion de l'hygiène, les 
principes de base de la santé, et en particulier la protection du cholera 
et de maladies sexuellement transmissibles), Sensibilisation des enfants 
sur le soutien mutuel entre pairs, sur la prévention des risques de 
protection et à la cohésion sociale (risques de recrutement ).

2017 X X X X X X X

Education: Activity 1.1.3: En coordination avec le SCPE, organisation et 
réalisation d’une évaluation PE dans la zone d’intervention

2017

Education: Activity 1.2.1: Identification, référencement et suivi des 
ENA, enfants déscolarisés et jeunes vulnérables pour la réinsertion 
scolaire (alphabétisation/éducation accélérée) et les formations 
professionnelles.

2017 X X X X X X X
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Education: Activity 1.2.2: Organisation et réalisation de cours 
d'alphabétisation et d'éducation accélérée pour 400 enfants 
déscolarisés, avec une attention particulière à la scolarisation des filles 
et leur réinsertion scolaire (suivi bureaucratique, fourniture matériel 
scolaire de base et suivi de l'enfant): 3 sessions de cours pour les 3 
zones.

2017 X X X X X X

Education: Activity 1.3.1: Identification des projets de vie pour 300 
jeunes et/ou enfants vulnérables/ENA/EAFGA afin de les insérer dans le 
cours de formation du métier le plus adéquat, organisation et 
réalisation de cours de formation professionnelle, avec une attention 
particulière dans l’appui à la gestion des Activités Génératrices de 
Revenue. 

2017 X X X X X

Education: Activity 1.3.2: Mise en place et suivi des AGR (kit de 
démarrage) pour 400 jeunes et/ou enfants vulnérables/ENA/EAFGA: 
pour chaque beneficiare un plan d'appui et suivi de l'AGR sera realisé 
en concertation avec la perrsonne/group meme.

2017 X X X X

Education: Activity 1.3.3: Réalisation des séances d’information et de 
sensibilisation des leaders communautaires et synergie avec les 
RECOPE pour la promotion de l’insertion des jeunes vulnérables au sein 
de maitres artisans ou d’activités économiques existantes ainsi pour 
favoriser l’installation d’ateliers (individuel ou de group) au sein des 
communautés en évitant la discrimination et la stigmatisation portant 
un accent particulier sur les filles: Seances de sensibilisation realiséés 
8à Obo et 8 à Zemio.

2017 X X X X

Protection: Activity 1.1.1: Organisation de 9 Campagnes de 
sensibilisation avec les communautés sur différentes problématiques 
qui touchent la protection de l’enfance, les enfants vulnérables afin de 
construire un environnement éducatif accueillant, sain et protecteur et 
sur les VBG.

2017 X X X X X X

Protection: Activity 1.1.2: Organisation de 9 Campagnes médiatiques 
(RADIO) sur différentes problématiques qui touchent la protection de 
l’enfance, les enfants vulnérables afin de construire un environnement 
éducatif accueillant, sain et protecteur et sur les VBG: Conception de 
messages en français et en Sango et diffusion de 4 messages par 
semaine pour 3 campagnes par 3 zones (Collaboration CRS).

CRS facilitera COOPI à utiliser les Radio FH et les Radios FM partenaire 
de CRS (communautés de Djema, Zemio et Obo) dans le cadre des 
messages de recherche et de la réunification. En s’appuyant aux Radios 
Communautaires mises en place par CRS dans les villages plus reculés 
à travers son projet Communautés, Sécurisées, Renforcées et 
Connectées (SECC), COOPI pourra diffuser des messages de 
sensibilisation prévus dans les campagnes médiatiques de façon 
capillaire et directe (en utilisant la langue Sango) et, par conséquence, 
informer les populations qui vivent dans les villages les plus reculés à 
propos du système de prise en charge et référencement des victimes 
des accidents de protection, ainsi que connecter les enfants ENA/EAFGA 
à leurs familles dans les communautés d’origine.

2017 X X X X X X

Protection: Activity 1.1.3: Mise en place d'activités ergo-thérapeutiques 
pour les membres des communautés : théâtre, jeux de rôle, chants, 
laboratoires de musique. Les séances d'activités seront organisées en 
tenant compte de l'âge et des vulnérabilités spécifiques des groupes de 
bénéficiaires participant

2017 X X X X

Protection: Activity 1.1.4: En coordination avec le SCPE une evaluation 
PE dans la zone sera produite

2017

Protection: Activity 1.1.5: Vu le changement de la crise humanitaire 
dans l’Haut Mbomou et en particulier à Zemio, le projet prévoit une 
actualisation de l’analyse qualitative du contexte, afin de identifier les 
facteurs de risques majeures de protection pour les enfants et pour les 
personnes vulnérables, y inclus les mouvements de population, ainsi 
que comprendre les perceptions communautaires à la base du conflit en 
cours. Cette analyse sera réalisée par le staff du projet en coordination 
avec les structures communautaires sur place et les autorités.

2017

Protection: Activity 1.2.1: Formation du staff COOPI et des membres 
d’A.F.A.S.V.E.R sur l’identification, la prise en charge, le monitoring de 
protection, le soutien psychosocial des enfants et des cas de violations 
graves des droits des enfants (SOP Protection Enfance) et cas de VBG : 
cette formation sera associée aux autres deux formation prévues pour 
le staff COOPI et les membres d’A.F.A.S.V.E.R. 

2017 X X
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Protection: Activity 1.2.2: Formation par A.F.A.S.V.E.R. des membres 
et des leaders de structures communautaires (RECOP, FAT, MAS, 
COGES, Association des Victimes de la LRA et autres Organisations 
locales) sur l’identification, la prise en charge, le monitoring de 
protection, le soutien psychosocial des enfants et des cas de violations 
graves des droits des enfants (SOP Protection Enfance) et cas de VBG : 
Un plan de suivi de formation sera établi dans la phase d’ouverture du 
projet

2017 X X

Protection: Activity 1.2.3: Renforcement des mécanismes 
communautaires pour le suivi, le monitoring et la protection des 
personnes affectées par le conflit : appui (Kit et renforcement de 
capacités) aux RECOP, FAT, MAS, COGES, Association des Victimes de 
la LRA et autres Organisations locales pour leur active participation 
dans une meilleure identification des enfants les plus vulnérables et 
référencement d'incidents de protection

2017 X X

Protection: Activity 1.2.4: Mise en réseau des structures 
communautaire et des structures éducatives pour une meilleure 
identification, prise en charge, soutien psychosociale des enfants les 
plus vulnérables et référencement de victimes VBG. Le RECOP 
faciliteront le rayonnement du projet dans la communauté, Ils seront 
chargés, d’abord, de contribuer avec l’appui des animateurs à la 
réalisation des sensibilisations communautaires sur les thématiques des 
VBG, des droits des enfants, des droits humains et de la résolution des 
conflits intercommunautaire. Ils seront aussi chargés d’identifier les cas 
de VBG et de les référer au staff du projet. Ils seront fourni du matériel 
nécessaire pour l’accomplissement des taches demandés (vélos, 
téléphone, sac à dos, imperméables): Réunions pour la coordination et 
la structuration des différentes structures communautaires et 
éducatives

2017 X X X X

Protection: Activity 1.3.1: Formation du staff COOPI et des membres 
d’A.F.A.S.V.E.R sur le développement du fonctionnement cognitif des 
élèves à travers activités scolaires: cette formation sera associée aux 
autres deux formation prévues pour le staff COOPI et les membres 
d’A.F.A.S.V.E.R (A1.1.1 et A3.1.1). Total de jours de formation=10

2017 X

Protection: Activity 1.3.2: Formation des enseignants/maitre-parents, 
directeurs scolaires et membres des Association Parents Elèves (APE) 
en identification des cas critiques, référencement aux structures de 
prise en charge psychosocial, soutien psychosocial selon l'approche CBI 
- Classroom based (psychosocial) Intervention et sur le développement 
du fonctionnement cognitif des élèves à travers activités scolaires: 2 
jour de formation pour 168 personnes divisés en 6 groups , cette 
formation sera associée à l'autre formation prévue (A3.1.2 ). Total de 
jours de formation=5

2017 X

Protection: Activity 1.3.3: Mise en place d'un système pour 
l’identification des cas d’enfants ayant besoin de soins spécialisés et 
leur référencement vers les structures de prise en charge spécialisés 
(centres d'écoute de COOPI) dans les ETAPES des sites de déplacés, 
des Espace Amis des Enfants dans les centres d’écoute et de Club de la 
paix dans les écoles primaires cibles 

2017 X X X X X X

Protection: Activity 2.1.1: Identification et documentation des enfants 
en situation de vulnérabilité (parmi les autres ENA/ES, EAFGA)

2017 X X X X X X X X

Protection: Activity 2.1.2: Prise en charge transitoire des enfants en 
rupture familiale au sein des FAT. 
Les FAT, déjà en place et formées, recevront un appui financier et le 
suivi psychosocial des filles/garçons placés en FAT sera effectué par les 
équipes COOPI.

2017 X X X X X X X

Protection: Activity 2.1.3: Lancement des recherches familiales et 
réunification de 50 filles/garçons dans leurs familles d'origine.

2017 X X X X X

Protection: Activity 2.1.4: Suivi des enfants réunifiés aux familles 
d'origine à travers des visites dans les ménages et soutien 
psychosocial.

2017 X X X X X X

Protection: Activity 2.2.1: Formation du staff COOPI et des membres 
d’A.F.A.S.V.E.R dans l’identification, le référencement, l’appui et gestion 
des cas de VBG: cette formation sera associée aux autres deux 
formation prévues pour le staff COOPI et les membres d’A.F.A.S.V.E.R

2017 X
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Protection: Activity 2.2.2: Mise en place d’un système de dépistage 
communautaire pour le cas de violations de VBG par des DIAP 
(Dispositifs d’Appui Psychosocial): Mise en place et équipement de deux 
équipes mobiles et formation du staff sur les techniques de prise en 
charge psychosociale (écoute individuel et collectif) réalisés par les 
équipes COOPI et la gestion des cas de VBG. Identification et 
documentation des cas de VBG à travers la base de données GBV IMS.

2017 X X X X X X X X

Protection: Activity 2.2.3: Réalisation d’un programme d'assistance 
holistique pour les 750 survivantes/survivants de VBG, incluant le 
soutien psychosociale (écoute individuel, groupe d'entraide), le 
référencement médical et juridique vers les structures de prise en 
charge actives dans la zone. Dotation de Kit 
d'hygiène/dignité. Identification et documentation des cas de VBG à 
travers la base de données GBV IMS.

COOPI réalisera le programme d'appui psychosociale et de suivi pour 
les survivantes de VBG à travers la suivante gestion et selon les étapes 
suivantes : 
1. La référence: COOPI informera la/le survivante/survivant du type 
d'assistance qu'elles/ils peuvent offrir et indiqueront clairement ce qu'ils 
ne peuvent pas faire, afin de ne pas susciter de faux espoirs. 
2. Appui médicale, psychosociale et juridique: le/la survivant/e sera 
référée aux services de santé les plus proches, le projet soutiendra les 
frais de santé ; la prise en charge psychosociale inclut le soutien pour 
aider à la guérison psychologique et soigner le traumatisme; la gestion 
du cas et soutien au survivant(e) afin qu’il (elle) ait accès aux services 
nécessaires seront les suivantes : on expliquera les principes de 
confidentialité et de protection, tout le personnel sera formé sur le 
respect de la confidentialité, de la dignité et de l’intérêt supérieur des 
survivants, les séances de consultation psychologique seront gratuites, 
une fiche de référence anonyme sera utilisée pour référer les survivant
(e)s; au niveau juridique, les staffs informeront clairement et 
honnêtement le survivant(e)/victime des procédures,des limites, 
avantages et inconvénients de toutes les options juridiques existantes 
(que la zone permet aussi). Ils devront notamment lui fournir des 
informations sur les mesures de sécurité existantes pouvant empêcher 
l'agresseur présumé de commettre de nouveaux méfaits à travers les 
structures de prise en charge présentes dans la zone. 
3. Coordination: un système de collecte de données sera introduit pour 
les informations quantitatives et qualitatives. COOPI utilisera les 
formats qui seront développés.Un formulaire standard sera introduit 
pour tous les acteurs pour recueillir les informations sur les incidents. 
Le format sera anonyme, codé et sera développé par le groupe de 
travail sur les VBG. Utilisation du GBVIMS pour la collecte.

2017 X X X X X X X X X

Protection: Activity 2.2.4: Mise en place et suivi des Activités 
Génératrices de Revenus-AGR (kit de démarrage) pour 400 victimes 
VBG, après identification de leurs projets de vie et des AGR les plus 
adéquates au contexte et aux bénéficiaires. 
Le projet prévoit soit des AGR individuelles soit collectives. Les équipes 
encourageront celles à gestion collective, après une évaluation de leur 
faisabilité et adaptabilité aux contextes spécifiques, pour stimuler la 
coopération et le développement du capital social entre les 
survivants/es. Pour chaque AGR démarrée, un plan d'appui et suivi 
relatif sera élaboré et réalisé en concertation avec la personne/group 
même.

2017 X X X X X X
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Comments in Project workplan

Le projet a reçu une NCE d'un mois, donc les activités ont terminées le 31/10/2017

PROJECT LOCATIONS

Location Activity Name Beneficiary  Percentage of 
budget for 

each location

Men Women Boys Girls Total

Haut Mbomou -> Obo Protection: Activity 1.1.1: 
Organisation de 9 
Campagnes de 
sensibilisation avec les 
communautés sur 
différentes problématiques 
qui touchent la protection 
de l’enfance, les enfan...
Protection: Activity 1.1.2: 
Organisation de 9 
Campagnes médiatiques 
(RADIO) sur différentes 
problématiques qui 
touchent la protection de 
l’enfance, les enfants 
vulnérables afin ...
Protection: Activity 1.1.3: 
Mise en place d'activités 
ergo-thérapeutiques pour 
les membres des 
communautés : théâtre, 
jeux de rôle, chants, 
laboratoires de musique. 
Les séances ...
Protection: Activity 1.2.1: 
Formation du staff COOPI 
et des membres 
d’A.F.A.S.V.E.R sur 
l’identification, la prise en 
charge, le monitoring de 
protection, le soutien 
psychosocia...
Protection: Activity 1.2.2: 
Formation par 
A.F.A.S.V.E.R. des 
membres et des leaders de 
structures communautaires 
(RECOP, FAT, MAS, COGES, 

700 900 950 950 3,500 50

Protection: Activity 2.2.5: Référencement médical et juridique des 
victimes de VBG qui le nécessite et le souhaite auprès des structures 
actives présentes sur place.
Les mécanismes de référencement pour les victimes de VBG ou des 
enfants nécessitant une prise en charge psychosociale et transitoire au 
sein de familles d’accueil sont déjà en place dans la zone et ce projet 
vise, parmi d’autres objectifs, à les renforcer dans la perspective du 
Cluster Protection et en particulier des Sous-Clusters Protection Enfance 
et VBG. 
COOPI assurera les principes directeurs pour le référencement, tels que 
: - respecter la volonté de la victime à travers conseils et sans la forcer, 
sans donner un propre avis personnel en laissant la victime faire sa 
choix en toute liberté sur la base des informations disponibles, qu’on lui 
a préalablement fourni. - respecter la confidentialité ; - ne jamais 
partager des informations sans le consentement de la victime ; après 
avoir obtenu son consentement, partager seulement les informations 
nécessaires pour la prise en charge de la victime par chaque partenaire, 
mais pas systématiquement toutes les informations. COOPI sera aussi 
proactif dans l’élaboration d’une «cartographie » des structures, 
organisations présentes et actives sur terrain qui sera partagé avec les 
acteurs intéressés, premièrement avec les clusters et sous clusters.

2017 X X X X X X X X X

Protection: Activity 2.2.6: Assistance d'urgence aux personnes aux 
besoins spécifiques à travers des enveloppes de sécurité

2017
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Association des Victimes de 
la LRA et a...
Protection: Activity 1.2.3: 
Renforcement des 
mécanismes 
communautaires pour le 
suivi, le monitoring et la 
protection des personnes 
affectées par le conflit : 
appui (Kit et renfo...
Protection: Activity 1.2.4: 
Mise en réseau des 
structures communautaire 
et des structures 
éducatives pour une 
meilleure identification, 
prise en charge, soutien 
psychosociale de...
Protection: Activity 1.3.1: 
Formation du staff COOPI 
et des membres 
d’A.F.A.S.V.E.R sur le 
développement du 
fonctionnement cognitif des 
élèves à travers activités 
scolaires: cet...
Protection: Activity 1.3.2: 
Formation des 
enseignants/maitre-
parents, directeurs 
scolaires et membres des 
Association Parents Elèves 
(APE) en identification des 
cas critiques, r...
Protection: Activity 1.3.3: 
Mise en place d'un système 
pour l’identification des cas 
d’enfants ayant besoin de 
soins spécialisés et leur 
référencement vers les 
structures de pri...
Protection: Activity 2.1.1: 
Identification et 
documentation des enfants 
en situation de vulnérabilité 
(parmi les autres ENA/ES, 
EAFGA)
Protection: Activity 2.1.2: 
Prise en charge transitoire 
des enfants en rupture 
familiale au sein des FAT. 
Les FAT, déjà en place et 
formées, recevront un 
appui financier et l...
Protection: Activity 2.1.3: 
Lancement des recherches 
familiales et réunification 
de 50 filles/garçons dans 
leurs familles d'origine.
Education: Activity 1.1.1: 
Etablissement des ETAPES 
dans les sites de déplacés 
(5), des Espace Amis des 
Enfants (10 EAE) et de 
Club de la paix (15) dans 
les écoles primaires ci...
Education: Activity 1.1.2: 
Mise en place d’activités 
psychosociales dans les 
ETAPE, les EAE, les écoles 
et les différents structures 
communautaires gérées 
par les mêmes communa...
Education: Activity 1.2.1: 
Identification, 
référencement et suivi des 
ENA, enfants déscolarisés 
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et jeunes vulnérables pour 
la réinsertion scolaire 
(alphabétisation/éducation 
ac...
Education: Activity 1.2.2: 
Organisation et réalisation 
de cours d'alphabétisation 
et d'éducation accélérée 
pour 400 enfants 
déscolarisés, avec une 
attention particulière à la 
s...
Education: Activity 1.3.1: 
Identification des projets 
de vie pour 300 jeunes 
et/ou enfants 
vulnérables/ENA/EAFGA 
afin de les insérer dans le 
cours de formation du 
métier le pl...
Education: Activity 1.3.2: 
Mise en place et suivi des 
AGR (kit de démarrage) 
pour 400 jeunes et/ou 
enfants 
vulnérables/ENA/EAFGA: 
pour chaque beneficiare un 
plan d'appui et sui...
Education: Activity 1.3.3: 
Réalisation des séances 
d’information et de 
sensibilisation des leaders 
communautaires et 
synergie avec les RECOPE 
pour la promotion de 
l’insertion d...

Explanation of changes if 
any 

Avec le retard constaté dans la réalisation de certaines activités suite aux contraintes 
sécuritaires (suspension des activités dans cette zone) et logistiques (retard pris dans le 
déploiement des kits sur le terrain à cause des reports des vols UNHAS) rencontrées à 
Zemio, 
la réalisation des activités dans cette zone a connu un changement. En effet, une 
extension d’un mois supplémentaire a été nécessaire afin de permettre la finalisation de 
certaines activités (telles que les AGR à Obo et l’assistance aux personnes à besoins 
spécifiques parmi les déplacés venus de M’boki et de Zemio à partir du mois de juillet 
2017).

Haut Mbomou -> Zémio Protection: Activity 1.1.1: 
Organisation de 9 
Campagnes de 
sensibilisation avec les 
communautés sur 
différentes problématiques 
qui touchent la protection 
de l’enfance, les enfan...
Protection: Activity 1.1.2: 
Organisation de 9 
Campagnes médiatiques 
(RADIO) sur différentes 
problématiques qui 
touchent la protection de 
l’enfance, les enfants 
vulnérables afin ...
Protection: Activity 1.1.3: 
Mise en place d'activités 
ergo-thérapeutiques pour 
les membres des 
communautés : théâtre, 
jeux de rôle, chants, 
laboratoires de musique. 
Les séances ...
Protection: Activity 1.2.1: 
Formation du staff COOPI 
et des membres 
d’A.F.A.S.V.E.R sur 
l’identification, la prise en 
charge, le monitoring de 

700 900 950 950 3,500 50
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protection, le soutien 
psychosocia...
Protection: Activity 1.2.2: 
Formation par 
A.F.A.S.V.E.R. des 
membres et des leaders de 
structures communautaires 
(RECOP, FAT, MAS, COGES, 
Association des Victimes de 
la LRA et a...
Protection: Activity 1.2.3: 
Renforcement des 
mécanismes 
communautaires pour le 
suivi, le monitoring et la 
protection des personnes 
affectées par le conflit : 
appui (Kit et renfo...
Protection: Activity 1.2.4: 
Mise en réseau des 
structures communautaire 
et des structures 
éducatives pour une 
meilleure identification, 
prise en charge, soutien 
psychosociale de...
Protection: Activity 1.3.1: 
Formation du staff COOPI 
et des membres 
d’A.F.A.S.V.E.R sur le 
développement du 
fonctionnement cognitif des 
élèves à travers activités 
scolaires: cet...
Protection: Activity 1.3.2: 
Formation des 
enseignants/maitre-
parents, directeurs 
scolaires et membres des 
Association Parents Elèves 
(APE) en identification des 
cas critiques, r...
Protection: Activity 1.3.3: 
Mise en place d'un système 
pour l’identification des cas 
d’enfants ayant besoin de 
soins spécialisés et leur 
référencement vers les 
structures de pri...
Protection: Activity 2.1.1: 
Identification et 
documentation des enfants 
en situation de vulnérabilité 
(parmi les autres ENA/ES, 
EAFGA)
Protection: Activity 2.1.2: 
Prise en charge transitoire 
des enfants en rupture 
familiale au sein des FAT. 
Les FAT, déjà en place et 
formées, recevront un 
appui financier et l...
Protection: Activity 2.1.3: 
Lancement des recherches 
familiales et réunification 
de 50 filles/garçons dans 
leurs familles d'origine.
Education: Activity 1.1.1: 
Etablissement des ETAPES 
dans les sites de déplacés 
(5), des Espace Amis des 
Enfants (10 EAE) et de 
Club de la paix (15) dans 
les écoles primaires ci...
Education: Activity 1.1.2: 
Mise en place d’activités 
psychosociales dans les 
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ETAPE, les EAE, les écoles 
et les différents structures 
communautaires gérées 
par les mêmes communa...
Education: Activity 1.2.1: 
Identification, 
référencement et suivi des 
ENA, enfants déscolarisés 
et jeunes vulnérables pour 
la réinsertion scolaire 
(alphabétisation/éducation 
ac...
Education: Activity 1.2.2: 
Organisation et réalisation 
de cours d'alphabétisation 
et d'éducation accélérée 
pour 400 enfants 
déscolarisés, avec une 
attention particulière à la 
s...
Education: Activity 1.3.1: 
Identification des projets 
de vie pour 300 jeunes 
et/ou enfants 
vulnérables/ENA/EAFGA 
afin de les insérer dans le 
cours de formation du 
métier le pl...
Education: Activity 1.3.2: 
Mise en place et suivi des 
AGR (kit de démarrage) 
pour 400 jeunes et/ou 
enfants 
vulnérables/ENA/EAFGA: 
pour chaque beneficiare un 
plan d'appui et sui...
Education: Activity 1.3.3: 
Réalisation des séances 
d’information et de 
sensibilisation des leaders 
communautaires et 
synergie avec les RECOPE 
pour la promotion de 
l’insertion d...

Explanation of changes if 
any 

Tout d’abord, suite à la dégradation de la situation sécuritaire à Zemio, l’équipe de COOPI 
a pris des mesures pour mitiger les risques afin d’assurer une présence opérationnelle 
minimale dans cette zone (3 animateurs et 2 assistantes d’appui psychosocial sur place). 
Sans mettre à risque ni le staff ni la population locale, surtout les enfants bénéficiaires 
directs de ce projet, et donc dans une optique de « Ne pas nuire », des activités de 
réponse ponctuelle et individuelle aux cas de violation ont étés prévues au lieu que 
l’organisation des interventions au niveau des communautés à grande échelle. En 
particulier, au cours du mois d’avril à Zemio, pendant les deux semaines des attaques 
ayant eu lieu dans la ville, suite à une analyse des risques, les équipes de projet sont 
restées à Zemio, mais en évitant des activités en groupe pour ne pas exposer la 
population civile aux possibles attaques. Suite à ces attaques, le niveau de panique et la 
présence de rumeurs d’autres attaques a de facto limité la participation des communautés 
dans les activités prévues dans le projet. Les équipes de COOPI, grâce à leurs contacts 
avec ces mêmes communautés affectées, ont pu graduellement les accompagner à 
regagner un certain niveau de confiance et à participer activement dans les activités 
communautaires comme moyen pour faciliter le retour à la normalité. Malheureusement, 
c’est suite aux affrontements entre les groupes d’auto-défenses musulmans et non 
musulmans ayant éclatés dans la ville de Zemio vers la fin du mois de juin que le staff 
COOPI ainsi que les autres acteurs humanitaires ont été forcés à quitter la ville, allant 
même jusqu’à suspendre les activités, et ce là jusqu’à la fin du projet dans cette zone.

Haut Mbomou -> Djemah Protection: Activity 1.1.2: 
Organisation de 9 
Campagnes médiatiques 
(RADIO) sur différentes 
problématiques qui 
touchent la protection de 
l’enfance, les enfants 
vulnérables afin ...
Protection: Activity 1.1.3: 
Mise en place d'activités 
ergo-thérapeutiques pour 
les membres des 

0
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communautés : théâtre, 
jeux de rôle, chants, 
laboratoires de musique. 
Les séances ...
Protection: Activity 1.2.3: 
Renforcement des 
mécanismes 
communautaires pour le 
suivi, le monitoring et la 
protection des personnes 
affectées par le conflit : 
appui (Kit et renfo...
Protection: Activity 1.2.4: 
Mise en réseau des 
structures communautaire 
et des structures 
éducatives pour une 
meilleure identification, 
prise en charge, soutien 
psychosociale de...
Protection: Activity 1.3.2: 
Formation des 
enseignants/maitre-
parents, directeurs 
scolaires et membres des 
Association Parents Elèves 
(APE) en identification des 
cas critiques, r...
Protection: Activity 1.3.3: 
Mise en place d'un système 
pour l’identification des cas 
d’enfants ayant besoin de 
soins spécialisés et leur 
référencement vers les 
structures de pri...
Protection: Activity 2.1.1: 
Identification et 
documentation des enfants 
en situation de vulnérabilité 
(parmi les autres ENA/ES, 
EAFGA)
Protection: Activity 2.1.2: 
Prise en charge transitoire 
des enfants en rupture 
familiale au sein des FAT. 
Les FAT, déjà en place et 
formées, recevront un 
appui financier et l...
Protection: Activity 2.1.3: 
Lancement des recherches 
familiales et réunification 
de 50 filles/garçons dans 
leurs familles d'origine.
Protection: Activity 2.1.4: 
Suivi des enfants réunifiés 
aux familles d'origine à 
travers des visites dans les 
ménages et soutien 
psychosocial.
Protection: Activity 2.2.2: 
Mise en place d’un système 
de dépistage 
communautaire pour le cas 
de violations de VBG par 
des DIAP (Dispositifs 
d’Appui Psychosocial): Mise 
en place...
Protection: Activity 2.2.3: 
Réalisation d’un 
programme d'assistance 
holistique pour les 750 
survivantes/survivants de 
VBG, incluant le soutien 
psychosociale (écoute 
individuel, ...
Protection: Activity 2.2.4: 
Mise en place et suivi des 
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Activités Génératrices de 
Revenus-AGR (kit de 
démarrage) pour 400 
victimes VBG, après 
identification de leurs 
projets de v...
Education: Activity 1.1.1: 
Etablissement des ETAPES 
dans les sites de déplacés 
(5), des Espace Amis des 
Enfants (10 EAE) et de 
Club de la paix (15) dans 
les écoles primaires ci...
Education: Activity 1.1.2: 
Mise en place d’activités 
psychosociales dans les 
ETAPE, les EAE, les écoles 
et les différents structures 
communautaires gérées 
par les mêmes communa...
Education: Activity 1.2.1: 
Identification, 
référencement et suivi des 
ENA, enfants déscolarisés 
et jeunes vulnérables pour 
la réinsertion scolaire 
(alphabétisation/éducation 
ac...
Education: Activity 1.2.2: 
Organisation et réalisation 
de cours d'alphabétisation 
et d'éducation accélérée 
pour 400 enfants 
déscolarisés, avec une 
attention particulière à la 
s...
Education: Activity 1.3.1: 
Identification des projets 
de vie pour 300 jeunes 
et/ou enfants 
vulnérables/ENA/EAFGA 
afin de les insérer dans le 
cours de formation du 
métier le pl...
Education: Activity 1.3.2: 
Mise en place et suivi des 
AGR (kit de démarrage) 
pour 400 jeunes et/ou 
enfants 
vulnérables/ENA/EAFGA: 
pour chaque beneficiare un 
plan d'appui et sui...
Education: Activity 1.3.3: 
Réalisation des séances 
d’information et de 
sensibilisation des leaders 
communautaires et 
synergie avec les RECOPE 
pour la promotion de 
l’insertion d...
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Explanation of changes if 
any 

Suite aux contraintes sécuritaires et logistiques grandissantes sur l’axe-Zemio-Djema, 
COOPI n’a pas été en mesure de se rendre dans cette zone pour y mettre en œuvre les 
activités. Ainsi, au-delà du problème d’accessibilité suite au mauvais état de la route, la 
situation sécuritaire a constitué à son tour un blocage insurmontable jusqu’à la fin du 
projet, empêchant ainsi le démarrage des activités dans la ville de Djemah.
Depuis plusieurs mois, des cas de braquage et incursions armées de la milice LRA et 
d’autres groupes armés non identifiés ont été enregistrés, dont le mode opératoire est 
similaire à celui de la LRA, à savoir des pillages et des enlèvements des personnes sur 
l’axe principal et dans les villages environnants. En plus, tous les malfrats de la préfecture 
et des environs se sont réfugiés à Djema, suite à l’absence totale de l’autorité de l’Etat, où 
ils s’illustrent par des actes de banditisme urbain, sans qu’ils ne se sentent inquiétés.
De Zemio à Djema, les habitants ne peuvent voyager que la nuit pour se ravitailler ou 
pour toute autre raison. 
Ainsi, selon des informations recueillies auprès du système d’alerte précoce mis en place 
par CRS, le 12 mars, une dizaine d’hommes armés de fusils automatiques avaient fait 
incursion au village Banangui au PK 50 de Zemio sur l’axe vers Djema ; ils ont pillé des 
biens des habitants.
En date du 30 Mars 2017 on avait signalé la présence de LRA dans la ville ; à la date du 
03 Avril 2017, 2 jeunes du village GAMBAKOURE à 40 Km de Djema avaient été victimes 
d’un braquage par des éléments armés non identifiés, en perdant une somme importante 
d’argent et d’autres biens de valeur.
Enfin, en date du 7 avril 2017, 4 personnes de Zemio qui voulaient se rendre à Djema 
avaient été informées par un habitant de Djema, victime de pillage, de ne pas emprunter 
cette route suite à la présence des éléments armés non identifiés, auteurs de pillage et 
braquage.
En plus de ce là, il faut signaler les attaques récurrentes commises de temps à temps par 
des éléments peuhls de l’UPC d’Ali Darass dans la zone, depuis leur départ forcé de 
Bambari, suivi de leur défaite à Zacko.
D’après l’entretien que le chef de projet COOPI avait eu au mois de mai avec le 
commandant de la MINUSCA et des UPDF basés à Zemio, le risque d’autres attaques de 
villages dans cette zone n’était pas à écarter en raison de la mobilité des hommes armés 
dans le triangle Zemio-Obo-Djema à la recherche des vivres et des biens au détriment de 
population, et surtout avec le départ des forces américaines.
Comme convenu lors de la révision du budget et NCE du projet en septembre 2017, cette 
zone a été définitivement supprimée de l’intervention.

Total Percent 100% 

CROSS-CUTTING ISSUES

Accountability to Affected Populations:

Pour être redevables aux bénéficiaires, COOPI a, tout d’abord, impliqué une association partenaire issu de la même 
population cible dans l’élaboration, mise en œuvre et monitorage du projet. Au cours des activités groupales organisées par 
le projet, les équipes ont aussi récolté les avis des bénéficiaires directes concernant les améliorations que ce projet pourrait 
les apporter à l’avenir, afin de les intégrer dans le dessin des nouveaux projets. COOPI a aussi encouragé l’établissement 
des comités de gestion des structures intermédiaires établies par le projet, comme les FAT et RECOP, pour faciliter la 
communication entre ces structures et les équipes COOPI. Le plus grand pourcentage des bénéficiaires ont valorisé l’appui 
rendu par les équipes, et notamment leur proximité de façon régulière.

Gender:

Ce projet voulait contribuer significativement à l’équité de genre, et pour atteindre cet objectif, l’accent a été mis, tout 
d’abord, sur le recrutement tout aussi équitable que possible des femmes et d’hommes. Evidemment, un défi majeur sur ce 
plan a été de trouver des femmes sur le terrain avec un niveau de formation suffisant pour remplir certains postes. Puis, le 
projet a cherché à impliquer autant des femmes comme des hommes dans les RECOP pour aider dans la planification et 
mise en œuvre des campagnes de sensibilisation communautaire, afin d’identifier un nombre équitable des filles et garçons 
et survivantes/s des VBG dans la communauté ayant besoin d’une prise en charge psychosociale. COOPI a aussi encouragé 
une distribution équitable des postes clés entre femmes et hommes au sein des comités de gestion des structures 
intermédiaires, comme les FAT et RECOP, pour que tant les priorités des femmes comme celles des hommes soient reflétés 
et pouvoir ainsi susciter des opportunités de coopération autour de ces priorités. Dans la mesure du possible, un nombre 
égal des femmes et hommes ont été invités à participer dans les formations prévues pour les leaders communautaires. Au 
moment de concevoir les kits ergo thérapeutiques et kits pour lancer les activités génératrices de revenu, les choix des 
femmes et des hommes ont été prises en compte en partie égale.

Other Cross Cutting Issues:

CONCLUSIONS

Conclusions and Lessons learned:
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L’insécurité persistante a provoqué des ruptures culturelles dans cette région, par ailleurs riche en traditions culturelles qui 
représentaient un ressort important pour les habitants, faute d’autres ressources. Une leçon apprise est, par conséquent, 
que les projets humanitaires dans cette zone pourraient être mieux acceptés et rendre un grand service aux bénéficiaires 
dans la mesure qu’ils leur aident à réactiver et continuer ces traditions culturelles. L’espoir est que cet appui rendu, en 
combinaison avec la création des nouvelles infrastructures, comme les points d’écoute, le renforcement des réseaux 
communautaires de soutien et la prise de conscience collective sur certaines thématiques considérées prioritaires par les 
bénéficiaires, aura un effet durable et servira de base pour impulser des nouvelles initiatives. 
D’après l’expérience faite pendant ce projet, il serait souhaitable qu’un/une psychologue soit attaché à chaque projet afin 
d’approfondir, à travers un suivi régulier, dans la capacitation des intervenants locaux, pouvant ainsi augmenter l’impact 
positif des interventions psychosociales dans la période relativement court du projet. Une inquiétude partagée par les 
divers intervenants sur place, qui est étroitement liée à la protection, concerne la scolarité des enfants déplacés, qui 
trouvent beaucoup des difficultés à accéder aux écoles de l’état en raison de plusieurs facteurs. Cela touche 
particulièrement les enfants non accompagnés ou séparés. Le fait de rester non scolarisés sur le long terme et obligés à 
travailler dans les champs pour couvrir leurs besoins alimentaires devient un risque majeur pour leur développement et, en 
fait, leur expose d’autant plus au risque d’enlèvement par LRA. Pour cette raison, COOPI continue à faire un plaidoyer pour 
le maintien des actions humanitaires dans cette zone.

LOGICAL FRAMEWORK

Overall project objective

Ameliorer la qualité et l'accès aux mécanismes de protection communautaires et des services éducatifs des personnes les 
plus vulnérables et avec besoins spécifiques dans la préfecture de l'Haut Mbomou (villes de Obo, Zemio et Djema et axes 
routiers)

Comments in Overall Project Objective
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Education

Cluster objectives Strategic Response Plan (SRP) objectives Percentage of 
activities

2016 Objectif 1 : Renforcer la 
réadaptation psychosociale, le 
développement cognitif et l’auto-prise 
en charge des enfants et des jeunes de 
3 à18 ans

Objectif 2 SRP - 2016 : Sauver des vies : Les populations 
affectées ont accès à une assistance d’urgence intégrée 
assurant leur survie et préservant leur sécurité et leur dignité. 

100

Contribution to Cluster/Sector Objectives : Le projet va contribuer à la mise en œuvre du PRH 2016 sur la protection 
de l’enfant et des victimes de VBG et plus en général des communautés vulnérables de l’Haut Mbomou. L’action est en 
ligne avec la stratégie du Cluster Protection et le sous cluster PE qui veut contribuer à l’atteinte du OS 2 du sous-cluster 
protection de l’enfance : les enfants affectés par le conflit (y compris les enfants déplacés, retournés et des communautés 
d’accueil) auront donc accès aux services de base ainsi que les besoins essentiels (surtout l’assistance psychosociale) afin 
d’assurer leur résilience face aux violences et violations subies ; mais aussi du OS 1 du secteur éducation avec la 
protection de la survie des enfants et des adolescents (3-18 ans) par l’accès à des environnements d’apprentissage sains 
et sécurisés à travers la facilitation de l’accès aux services éducatifs pour réduire l’inégalité d’accès basée sur le genre. Les 
structures communautaires en singerie avec les éducatives seront capacités et actives dans la prévention et la réponse 
immédiate des besoins humanitaires de la population la plus vulnérable et avec besoins spécifiques : entre autres, l’appui 
psychosocial aux élèves et enseignants/maitres parents est donc une action extrêmement pertinente et nécessaire dans ce 
cadre de délabrement du tissu social et déstructuration communautaires. L’éducation aide effectivement à réduire l’impact 
des conflits en donnant un sens de normalité et stabilité et à protéger les enfants en fournissant une protection physique 
contre les dangers et l’exploitation dans un environnement de crise. La préfecture est surement une zone prioritaire 
compte tenu du départ de plusieurs acteurs humanitaires. Les mécanismes communautaires de protection en synergie 
avec l’établissement des ETAPES, des EAE et de Club de la Paix et la mise en place d’un système d’appui psychosocial et 
de réinsertion socio-économique intégré permettra de prévenir et répondre aux violations graves contre l’enfant victime du 
conflit à travers une approche genre et âge et renforcer l’environnement pour le rendre sain et protecteur en faveur des 
enfants mais aussi des survivants VBG avec un accent sur les formations de Standard Minimum Protection de l’enfance. 
L’action répond aussi à la priorité sectorielle éducation de renforcer la réadaptation psychosociale, le développement 
cognitif et l’auto-prise en charge des enfants et des jeunes de 3-18 ans. En donnant une réponse intégrée aux faiblesses 
existantes, COOPI se propose comme acteur principale dans cette zone pour renforcer la réponse aux besoins éducatifs et 
de protection, visant à mettre en synergie les mécanismes d’appui psychosocial aux enfants traumatisés et vulnérables et 
le bon fonctionnement des écoles à travers le soutien aux capacités locales à fin d’appuyer un processus éducatif de longue 
durée. Les autorités et leaders locaux doivent encourager une mobilisation communautaire pour offrir des conditions de 
travail efficace et assurer la pérennisation de l’action. La redevabilité envers les populations affectées sera assurée à 
travers la réalisation des séances d’information sur le projet, diffusion message radio et l’implication de la communauté 
(participation à organisation du travail et dans le déroulement des taches spécifiques) dans toutes les phases de 
l’intervention pour garder la transparence de l’action. Au cours des activités groupales, les équipes récolteront les avis des 
bénéficiaires directes concernant les améliorations, afin de les intégrer dans la redéfinition de l’intervention mais aussi 
dans le dessin des nouveaux projets. Par ailleurs, COOPI est membre de la Task Force MRM et pourra contribuer en cas 
d’alerte spécifiques pour faire remonter les informations récoltées. COOPI partagera les informations concernant la région 
sur le plan sécuritaire des alertes avec OCHA, étant donné qu’il s’agit d’une région très enclavée où il est difficile d’avoir 
des informations fiables ou d’alerte (hot spots).

Outcome 1

Les filles et les garçons (âges scolaires) en situation de vulnerabilitè et avec probabilitè d’abbandon scolaire du aux 
attaques de LRA et á la situation d’instabilitè du pays ont un accès à une éducation de qualité en conformité avec les 
minimums standards dans les villes d’Obo, Zémio et Djéma

Comment on progress in achieving project outcome :

Jusqu’à la fin du projet, un total de 2305 enfants (dont 1376 garçons et 929 filles qui avaient abandonné l’école par 
manque de moyens de leurs parents ou suite à des contraintes sécuritaires) ont participé aux cours de rattrapage et/ou 
d’alphabétisation dans les ETAPEs en vue de leur réinsertion scolaire. 
Les ETAPEs ont servi d’infrastructures abritant des cours accélérés, de rattrapage et d’alphabétisation. Les enseignants 
travaillants dans les ETAPEs ont été formés sur l’identification des enfants ayant des problèmes psychosociaux et sur les 
critères de référencement, de ce fait, ils facilitent depuis lors l’orientation des enfants vers les structures de prise en 
charge selon leurs besoins. 
Dans le cadre de ce projet, COOPI aura à cette fin mis en place 3 ETAPEs à Obo (dont 1 au quartier Bambito, 1 au quartier 
Ligoua et 1 au camp des réfugiés Sud Soudanais), et 2 ETAPEs à Zemio (dont 1 au quartier Koumboli et 1 au quartier 
AIM). Les cours de rattrapage avaient étés conçus pour les enfants et jeunes ayant abandonné les études pendant un bref 
délai, pour des raisons financières et autres. Les participants aux cours accélérés ont étés choisis en étroite collaboration 
avec le chef de secteur scolaire de Zemio (84 participants) et à Obo (112). Les 84 participants de Zemio ont fait l’examen 
de passage (42 pour le Fondamental et 42 pour le Secondaire). En outre, les élèves de Zemio ont pu faire les examens 
après leurs cours de rattrapage. Ces cours de remise à niveau leur ont permis d’être réintégrés dans la scolarisation 
formelle selon leur niveau.

Output 1.1

Description

L’accès aux services éducatifs de qualité, sécurisés et visant le développement cognitif des enfants est amélioré pour 
environ 2540 enfants préscolaires et primaires

Comment on progress in achieving project output :
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Cette activité a été menée dans deux zones d’intervention, à savoir Zemio et Obo, dans la continuité du projet UNICEF 
Education. Cette activité a permis d’atteindre jusqu’à la fin du projet 2305 enfants (dont 1376 garçons et 929 filles) à 
travers les 5 ETAPEs, en collaboration avec l’Inspection scolaire du Haut-Mbomou qui assurait les taches de supervision de 
toutes les activités éducatives du projet. 

Assumptions & Risks

Assumptions: (i) La situation sécuritaire permet le déplacement des équipes et elle ne dégrade pas; (ii) Les autorités 
locales, préfectorales et des membres du MEN/MAS sont activement impliqués, ils collaborent et soutiennent la mise en 
œuvre des activités; (iii) Il y a une forte volonté de participation communautaire par la population cible; (iv) Il y a une 
forte volonté de coordination entre les différentes structures communautaires et éducatives.
Risk: La sécurité dans le Haut Mbomou représente le majeur préalable pour atteindre les objectifs du projet, soit pour 
l’accessibilité aux zones cibles, soit pour l’afflux/reflux de retournés et/ou déplacés, avec des conséquences sur la pression 
interne sur les ressources humaines et les infrastructures éducatives, comme pour l’acheminement du matériel.
Mitigation de risques: En cas d’une dégradation importante de la situation sécuritaire entraînant l’évacuation du staff 
expatrié le suivi du projet sera assuré par la présence du staff national sur la base d’un plan de travail élaboré et d’un plan 
d’action préconçu et mis à jour avec la supervision et l’appui du siège central et de la coordination de Bangui.

Indicators
End cycle  beneficiaries End cycle

Code Type Cluster Indicator Men Women Boys Girls Target
Indicator 
1.1.1

Standard Education # de filles et garçons 
bénéficiant d’activités 
éducatives dans les espaces 
temporaires d’apprentissage 
dans les sites de 
déplacement et les 
communautés hôtes

950 550 1,500

Actual targets achieved Au total, 2305 enfants, dont 1376 garçons 
et 929 filles ont participé aux cours de 
rattrapage et d’alphabétisation dans les 
ETAPEs en vue de leur réinsertion scolaire, 
pour ceux qui devraient réintegrer le 
système scolaire formel,tandis que ceux qui 
étaient orientés vers les formations socio-
professionnelles avaient bénéficié juste des 
séances d’alphabétisation et des leçons de 
calcul de base. 

1,376 929 2,305

Means of Verification: Fiche présence journalière, Rapport mensuel d'activités COOPI et Photo

Indicator 
1.1.2

Standard Education # d'apprenants bénéficiant 
des activités de compétences 
de vie (données désagrégées 
par sexe)

0 0 950 550 1,500

Actual targets achieved Rien à signaler 23 48 1,376 929 2,376

Means of Verification: Fiche présence journalière, Pré et post test de compétences, Rapport mensuel d'activités COOPI et 
Photo

Indicator 
1.1.3

Standard Protection # d'acteurs locaux (membres 
du SCPE, autres) participant 
aux formations en PE 
(données désagrégées par 
sexe) 

127 103 230

Actual targets achieved aussi 67 garçons et 74 filles 163 129 292

Means of Verification: Rapport d’evaluation, Rapport mensuel d'activités COOPI et Photo

Activities

Activity 1.1.1 

Etablissement des ETAPES dans les sites de déplacés (5), des Espace Amis des Enfants (10 EAE) et de Club de la paix (15) 
dans les écoles primaires cibles et leur équipement (Kits récréatifs, éducatifs, sportifs).

Comment on achieving Activities :
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Pour la réalisation des activités du projet, 5 ETAPEs dont 2 à Zemio et 3 à Obo ont été mis en place et équipés pour les 
cours d’alphabétisation et cours de rattrapage. Les ETAPEs recevaient les enfants et jeunes pour les cours de rattrapage et 
d’alphabétisation selon les programmes établis avec les maitres d’alphabétisation; ils fonctionnaient du lundi au vendredi, 
à raison de 3 séances la semaine par groupe d’apprenants, de 14h00 à 16h30.

De plus, 12 EAEs dont 7 à Obo et 5 à Zemio ont été établis et équipés pour les activités créatives et récréatives afin de 
garantir le bien être psychosocial des enfants. Les EAEs fonctionnaient du lundi au vendredi, de 14h00 à 16h30.

Enfin, pour faciliter les échanges et le dialogue entre les enfants, 15 clubs de paix dont 7 à Zemio et 8 à Obo ont été mis 
en place dans les écoles et dotés de kits récréatifs. Les groupes de discussion des jeunes se faisaient dans les clubs de 
paix.

Ces entités ont été opérationnelles en continu dans les 2 zones d’intervention du projet (Obo et Zemio) jusqu’à 
l’évacuation du staff de Zemio. 

Activity 1.1.2 

Mise en place d’activités psychosociales dans les ETAPE, les EAE, les écoles et les différents structures communautaires 
gérées par les mêmes communautés : activités sportives, culturelles et récréatives, de formation aux compétences de vie 
(avec un accent sur la sécurité, la promotion de l'hygiène, les principes de base de la santé, et en particulier la protection 
du cholera et de maladies sexuellement transmissibles), Sensibilisation des enfants sur le soutien mutuel entre pairs, sur la 
prévention des risques de protection et à la cohésion sociale (risques de recrutement ).

Comment on achieving Activities :

Jusqu’à la fin du projet, 3095 enfants dont 1244 filles et 1851 garçons ont fréquenté les EAEs à travers les activités 
créatives et récréatives, sportives et culturelles et ont bénéficié de séances d’écoute active et d’entretiens individuels. 

2305 enfants, dont 1376 garçons et 929 filles ont participé aux cours de rattrapage et d’alphabétisation dans les ETAPEs 
en vue de leur réinsertion scolaire. 

En termes de synergies entre ces deux types de structures, les enseignants travaillant dans les ETAPEs avaient été formés 
sur l’appui psychosocial afin de pouvoir identifier les enfants présentant des signes psychosociaux d’alarme, les enfants 
séparés et non accompagnés ou autrement vulnérables vers les EAEs et centres d’écoute (pour enregistrement complet, 
accompagnement psychosocial, suivi et réunification familiale en cas de besoins). De leur côté, les facilitateurs des 
activités dans les EAEs identifiaient les enfants déscolarisés et les orientaient vers les ETAPEs.

Activity 1.1.3 
En coordination avec le SCPE, organisation et réalisation d’une évaluation PE dans la zone d’intervention

Comment on achieving Activities :
Le projet avait reçu une visite d’évaluation à Obo d’un membre de la coordination du SCPE en provenance de Bangui, avec 
comme activités réalisées:
-rencontre avec les acteurs locaux œuvrant dans le secteur de la protection de l’enfance,
- renforcement de capacités des agents COOPI, gestionnaires des cas,
- analyse de la situation globale de la protection de l’enfance dans la zone

Output 1.2

Description

L’accès aux services d’alphabétisation et d’éducation accélérée est amélioré pour 400 entre ENA, enfants déscolarisés et 
jeunes vulnérables

Comment on progress in achieving project output :

Cette activité a été menée grâce au partenariat entre le projet et le secteur scolaire d’Obo. 04 centres avaient été retenus 
conformément à la localisation des bénéficiaires. Tous des Maitres Parents ont été retenus et affectés dans les différents 
centres par le secteur scolaire. 04 Moniteurs, 03 hommes et 01 femme ont été identifiés. Chaque moniteur avait 03 
séances de 04 heures par semaine. La supervision de cette activité était effectuée conjointement par l’équipe du projet 
COOPI et le secteur scolaire.
Les bénéficiaires ont été soumis à un test de niveau avant d’être affectés dans les classes. Il y a eu la remise à niveau pour 
ceux qui avaient atteint le niveau CM et des cours d’alphabétisation pour ceux qui n’avaient jamais été à l’école. Ceux qui 
avaient atteint le niveau secondaire ont été dispensés de cette activité. 
Des séances de renforcement des capacités ont été organisées mensuellement en faveur des Moniteurs par le secteur 
scolaire avec l’appui du projet.

Signalons que pour des raisons sécuritaires, cette activité n’avait pas eu lieu à Zemio.

Assumptions & Risks

La situation sécuritaire permet le déplacement des équipes et elle ne dégrade pas 
Les autorités locales, préfectorales et des membres du MEN/MAS sont activement impliqués, ils collaborent et soutiennent 
la mise en œuvre des activités
Il y a une forte volonté de participation communautaire par la population cible
Il y a une forte volonté de coordination entre les différentes structures communautaires et éducatives

Indicators
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End cycle  beneficiaries End cycle
Code Type Cluster Indicator Men Women Boys Girls Target

Indicator 
1.2.1

Standard Education # de jeunes (15-24 ans) 
ayant bénéficié d’activités 
éducatives de base : 
alphabétisation, calcul 
(données désagrégées par 
sexe) 

0 0 175 225 400

Actual targets achieved Rien à signaler 82 143 225

Means of Verification: Tdr de formation, Modules de formation, Pré et post test de compétences, Fiche de présence de 
participants, Rapport de formation, Rapport mensuel d'activités COOPI et Photo

Indicator 
1.2.2

Standard Education # de programmes de cours 
accélérés développé et validé 
par le MEN

2

Actual targets achieved Rien à signaler 2

Means of Verification: Tdr de formation, Modules de formation, Pré et post test de compétences, Fiche de présence de 
participants, Rapport de formation, Rapport mensuel d'activités COOPI et Photo

Indicator 
1.2.3

Custom Education Nombre ETAPE mis en place 
et fonctionnels

5

Actual targets achieved Rien à signaler 5

Means of Verification: Rapport activités

Indicator 
1.2.4

Custom Education Nombre Espaces Amis des 
Enfants mis en place et 
fonctionnels

10

Actual targets achieved 12 EAEs dont 7 à Obo et 5 à Zemio ont été 
établis et équipés pour les activités créatives 
et récréatives afin de garantir le bien être 
psychosocial des enfants. Les EAEs 
fonctionnaient du lundi au vendredi, de 
14h00 à 16h30. Ainsi, 2305 enfants, dont 
1376 garçons et 929 filles ont participé aux 
cours de rattrapage et d’alphabétisation 
dans les ETAPEs en vue de leur réinsertion 
scolaire.

12

Means of Verification: Rapports activtés

Indicator 
1.2.5

Custom Education Nombre Clubs de la Paix en 
place et fonctionnels

15

Actual targets achieved Rien à signaler 15

Means of Verification: Rapport d'activités

Activities

Activity 1.2.1 
Identification, référencement et suivi des ENA, enfants déscolarisés et jeunes vulnérables pour la réinsertion scolaire 
(alphabétisation/éducation accélérée) et les formations professionnelles.

Comment on achieving Activities :

Au départ, 400 jeunes vulnérables et désœuvrés avaient été identifiés et insérés dans les centres de formation à Zemio et 
à Obo.
Signalons que pour des raisons sécuritaires, cette activité avait était suspendue à Zemio.

Activity 1.2.2 

Organisation et réalisation de cours d'alphabétisation et d'éducation accélérée pour 400 enfants déscolarisés, avec une 
attention particulière à la scolarisation des filles et leur réinsertion scolaire (suivi bureaucratique, fourniture matériel 
scolaire de base et suivi de l'enfant): 3 sessions de cours pour les 3 zones.

Comment on achieving Activities :

Cette activité a été menée grâce au partenariat entre le projet et le secteur scolaire d’Obo. 04 centres avaient été retenus 
conformément à la localisation des bénéficiaires. Tous des Maitres Parents sont retenus et affectés dans les centres par le 
secteur scolaire. 04 Moniteurs, 03 hommes et 01 femme ont été identifiés. Chaque moniteur avait 03 séances de 04 
heures par semaine. La supervision de cette activité était effectuée conjointement par l’équipe du projet et le secteur 
scolaire.
Les bénéficiaires ont été soumis à un test de niveau avant d’être affectés dans les classes. Il y a eu la remise à niveau 
pour ceux qui atteint le niveau CM et l’alphabétisation pour ceux qui n’ont jamais été à l’école. Ceux qui ont atteint le 
niveau secondaire ont été dispensés de cette activité. 
Des séances de renforcement des capacités ont été organisées mensuellement en faveur des Moniteurs par le secteur 
scolaire avec l’appui du projet.
Signalons que pour des raisons sécuritaires, cette activité n’avait pas eu lieu à Zemio.

Output 1.3
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Output 1.3

Description

L’accès à l’éducation professionnelle est favorisé pour 400 jeunes vulnérables/ENA pour leur réadaptation psychosociale et 
l’auto-prise en charge.

Comment on progress in achieving project output :

Après avoir suivi les formations auprès des maitres-artisans, COOPI a procédé à la constitution de groupements de 
bénéficiaires et la remise des kits post formations. La constitution des groupements a été faite en tenant compte de la 
localisation géographique des bénéficiaires. La composition des kits post-formation était constituée selon la taille des 
groupements. La quantité des kits finalement constitués par filière est la suivante :
-Couture : 11 kits
-Coiffure : 04 kits
-Menuiserie : 05 kits
-Mécanique : 02 kits
Comme pour les formations, le suivi des jeunes dans la mise en place des AGR a été réalisé conjointement par :
-le Superviseur COOPI des activités qui s’occupait de la partie technique,
-l’Inspection du Fondamental 1 qui s’occupait de la partie pédagogique, 
-d’un membre de comité de suivi de l’éducation composé des représentants des autorités académiques et ceux des 
parents, 
-les RECOP qui représentaient la communauté et les bénéficiaires.
Le suivi était quotidien et chaque partie fournissait un rapport mensuel au Superviseur du projet.

Assumptions & Risks

Assumptions: (i) La situation sécuritaire permet le déplacement des équipes et elle ne dégrade pas; (ii) Les autorités 
locales, préfectorales et des membres du MEN/MAS sont activement impliqués, ils collaborent et soutiennent la mise en 
œuvre des activités; (iii) Il y a une forte volonté de participation communautaire par la population cible; (iv) Il y a une 
forte volonté de coordination entre les différentes structures communautaires et éducatives. Les leaders communautaires 
participer dans la promotion des AGR
Risk: La sécurité dans le Haut Mbomou représente le majeur préalable pour atteindre les objectifs du projet, soit pour 
l’accessibilité aux zones cibles, soit pour l’afflux/reflux de retournés et/ou déplacés, avec des conséquences sur la pression 
interne sur les ressources humaines et les infrastructures éducatives, comme pour l’acheminement du matériel.
Mitigation de risques: En cas d’une dégradation importante de la situation sécuritaire entraînant l’évacuation du staff 
expatrié le suivi du projet sera assuré par la présence du staff national sur la base d’un plan de travail élaboré et d’un plan 
d’action préconçu et mis à jour avec la supervision et l’appui du siège central et de la coordination de Bangui.

Indicators
End cycle  beneficiaries End cycle

Code Type Cluster Indicator Men Women Boys Girls Target

Indicator 
1.3.1

Standard Education # d'adolescents déscolarisés 
bénéficiant de formation 
professionnelle (données 
désagrégées par sexe)

125 175 300

Actual targets achieved Mais aussi 50 hommes et 50 femmes 150 150 300

Means of Verification: Tdr de formation, Modules de formation, Pré et post test de compétences, Fiche de présence de 
participants, Rapport de formation, Rapport mensuel d'activités COOPI et Photo

Indicator 
1.3.2

Custom Education # jeunes vulnérables ont mis 
en place une AGR

400

Actual targets achieved 8 hommes, 9 femmes, 49 garçons et 102 
filles

L’achèvement de cet indicateur est en basse 
car itialement, il était prévu que COOPI 
prenne en charge 200 jeunes à Obo et 200 
jeunes à Zemio. Cependant, avec les 
affrontemment qui avaient éclaté au mois 
de juin 2017 à Zemio, occasionnant 
l’evacuation des Humanitaires de la ville et 
poussant les habitants à quitter la ville, 
COOPI avait été obligée d’abandonner cette 
activité dans la ville de Zemio et de ne 
poursuivre qu’avec les bénéficiaires de Obo.

178

Means of Verification: Fiche de distribution de kit de démarrage, Plan de suivi de l'AGR, Rapport mensuel d'activités 
COOPI et Photo

Indicator 
1.3.3

Custom Education # leaders communautaires 
sensibilisé qui promeuvent 
les activités économiques 
des bénéficiaires

100
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Actual targets achieved 41 hommes et 32 femmes

La cible initiale concerne les acteurs du 
secteur education de 2 zones 
d’interventions. Compte tenu du fait qu’il a 
toujours été difficile de trouver des agents 
du système educationnel dans les zones les 
plus réculées du pays comme Obo et Zemio, 
COOPI a été obligé de ne fixer cette cible 
qu’à 100, en se basant sur ses experiences 
passées.

73

Means of Verification: Rapports de séance de sensibilisation, Compte rendu de rencontre avec les maitres artisans, 
Rapport mensuel d'activités COOPI et Photo

Activities
Activity 1.3.1 

Identification des projets de vie pour 300 jeunes et/ou enfants vulnérables/ENA/EAFGA afin de les insérer dans le cours de 
formation du métier le plus adéquat, organisation et réalisation de cours de formation professionnelle, avec une attention 
particulière dans l’appui à la gestion des Activités Génératrices de Revenue. 

Comment on achieving Activities :
-Au départ, 400 jeunes vulnérables et désœuvrés avaient été identifiés et insérés dans les centres de formation à Zemio et 
à Obo. En effet, pour son effectivité, cette activité avait suivi les étapes ci-après :
-Identification des bénéficiaires
-Critères : jeunes et adolescents vulnérables âgés de 15 à 24 ans 
-Identification des Maitres formateurs tout en tenant compte du genre et de confession religieuse
-Evaluation des formateurs selon les compétences évalués et certifiés et les filières retenus à savoir : couture, coiffure, 
menuiserie et mécanique-moto
-Planification des séances de formation en commun accord avec les formateurs et les bénéficiaires

-Suivi des activités :
Le suivi de la formation était fait conjointement par le Superviseur des activités qui s’occupait de la partie technique et 
l’Inspection du Fondamental 1 qui s’occupait de la partie pédagogique, d’un membre de comité de suivi de l’éducation 
composé des représentants des autorités académiques et ceux des parents ainsi que les RECOP qui représentaient la 
communauté et les bénéficiaires. Le suivi était quotidien et chaque partie fournissait un rapport mensuel au Superviseur du 
projet. Chaque filière comptait 03 séances de 04 heures par semaine.

-L’Evaluation :
L’évaluation se faisait aussi conjointement avec l’Inspection du Fondamental 1, le comité de suivi de l’éducation et le 
Superviseur du projet. Cette évaluation était continue et périodique (hebdomadaire et mensuelle). Des réunions 
mensuelles étaient organisées afin d’évaluer la formation. Ces réunions regroupaient les formateurs, le comité de suivi, les 
RECOP et le staff du projet.

-Renforcement des capacités des formateurs :
Le projet a mis à la disposition des formateurs des matériels et intrants pour la formation selon les filières et d’après les 
besoins exprimés par les formateurs. Des ateliers de renforcement des capacités étaient organisés mensuellement en 
faveurs des formateurs. Ces formations avaient eu lieu pendant 3 mois.
Signalons qu’à un mois du début de ces activités à Zemio, il y a eu affrontements qui nous ont poussés à suspendre toutes 
les activités du projet dans la zone.

Activity 1.3.2 
Mise en place et suivi des AGR (kit de démarrage) pour 400 jeunes et/ou enfants vulnérables/ENA/EAFGA: pour chaque 
beneficiare un plan d'appui et suivi de l'AGR sera realisé en concertation avec la perrsonne/group meme.

Comment on achieving Activities :
Après avoir suivi les formations auprès des maitres artisans, nous avions procédé à la constitution des bénéficiaires et la 
remise des kits post formations. Ainsi, la constitution des groupements était faite en tenant compte de la localisation 
géographique des bénéficiaires. La composition des kits post-formation était faite selon la taille des collectifs. La quantité 
des kits par filière est comme suit :
-Couture : 11 kits,
-Coiffure : 04 kits,
-Menuiserie : 05 kits,
-Mécanique : 02 kits.
Comme pour les formations, les suivi des jeunes dans leur mise en place des AGR était fait conjointement par le 
superviseur des activités qui s’occupait de la partie technique et l’Inspection du Fondamental 1 qui s’occupait de la partie 
pédagogique, d’un membre de comité de suivi de l’éducation composé des représentants des autorités académiques et 
ceux des parents ainsi que les RECOP qui représentaient la communauté et les bénéficiaire. Le suivi est quotidien et 
chaque partie fournissait un rapport mensuel au Superviseur du projet.

Activity 1.3.3 
Réalisation des séances d’information et de sensibilisation des leaders communautaires et synergie avec les RECOPE pour 
la promotion de l’insertion des jeunes vulnérables au sein de maitres artisans ou d’activités économiques existantes ainsi 
pour favoriser l’installation d’ateliers (individuel ou de group) au sein des communautés en évitant la discrimination et la 
stigmatisation portant un accent particulier sur les filles: Seances de sensibilisation realiséés 8à Obo et 8 à Zemio.

Comment on achieving Activities :
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3 séances de sensibilisation ont été réalisées à Obo et 2 séances à Zemio à ce sujet, ayant permis d’enregistrer 891 jeunes 
dont 504 garçons et 387 filles, parmi lesquels nous identifierons les jeunes à réinsérer dans les activités de formations 
professionnelles auprès des maîtres artisans

Additional Targets : 

Protection

Cluster objectives Strategic Response Plan (SRP) objectives Percentage of 
activities

2016 Objectif 2 : Les populations 
affectées par le conflit ont un accès 
effectif en sûreté et en dignité, à des 
mécanismes de prévention et de 
réponse aux risques de protection les 
plus critiques y compris les violences 
basées sur le genre et les violations des 
droits de l’enfant.

Objectif 2 SRP - 2016 : Sauver des vies : Les populations 
affectées ont accès à une assistance d’urgence intégrée 
assurant leur survie et préservant leur sécurité et leur dignité. 

100

Contribution to Cluster/Sector Objectives : Le projet va contribuer à la mise en œuvre du PRH 2016 sur la protection 
de l’enfant et des victimes de VBG et plus en général des communautés vulnérables de l’Haut Mbomou. L’action est en 
ligne avec la stratégie du Cluster Protection et le sous cluster PE qui veut contribuer à l’atteinte du OS 2 du sous-cluster 
protection de l’enfance : les enfants affectés par le conflit (y compris les enfants déplacés, retournés et des communautés 
d’accueil) auront donc accès aux services de base ainsi que les besoins essentiels (surtout l’assistance psychosociale) afin 
d’assurer leur résilience face aux violences et violations subies ; mais aussi du OS 1 du secteur éducation avec la 
protection de la survie des enfants et des adolescents (3-18 ans) par l’accès à des environnements d’apprentissage sains 
et sécurisés à travers la facilitation de l’accès aux services éducatifs pour réduire l’inégalité d’accès basée sur le genre. Les 
structures communautaires en singerie avec les éducatives seront capacités et actives dans la prévention et la réponse 
immédiate des besoins humanitaires de la population la plus vulnérable et avec besoins spécifiques : entre autres, l’appui 
psychosocial aux élèves et enseignants/maitres parents est donc une action extrêmement pertinente et nécessaire dans ce 
cadre de délabrement du tissu social et déstructuration communautaires. L’éducation aide effectivement à réduire l’impact 
des conflits en donnant un sens de normalité et stabilité et à protéger les enfants en fournissant une protection physique 
contre les dangers et l’exploitation dans un environnement de crise. La préfecture est surement une zone prioritaire 
compte tenu du départ de plusieurs acteurs humanitaires. Les mécanismes communautaires de protection en synergie 
avec l’établissement des ETAPES, des EAE et de Club de la Paix et la mise en place d’un système d’appui psychosocial et 
de réinsertion socio-économique intégré permettra de prévenir et répondre aux violations graves contre l’enfant victime du 
conflit à travers une approche genre et âge et renforcer l’environnement pour le rendre sain et protecteur en faveur des 
enfants mais aussi des survivants VBG avec un accent sur les formations de Standard Minimum Protection de l’enfance. 
L’action répond aussi à la priorité sectorielle éducation de renforcer la réadaptation psychosociale, le développement 
cognitif et l’auto-prise en charge des enfants et des jeunes de 3-18 ans. En donnant une réponse intégrée aux faiblesses 
existantes, COOPI se propose comme acteur principale dans cette zone pour renforcer la réponse aux besoins éducatifs et 
de protection, visant à mettre en synergie les mécanismes d’appui psychosocial aux enfants traumatisés et vulnérables et 
le bon fonctionnement des écoles à travers le soutien aux capacités locales à fin d’appuyer un processus éducatif de longue 
durée. Les autorités et leaders locaux doivent encourager une mobilisation communautaire pour offrir des conditions de 
travail efficace et assurer la pérennisation de l’action. La redevabilité envers les populations affectées sera assurée à 
travers la réalisation des séances d’information sur le projet, diffusion message radio et l’implication de la communauté 
(participation à organisation du travail et dans le déroulement des taches spécifiques) dans toutes les phases de 
l’intervention pour garder la transparence de l’action. Au cours des activités groupales, les équipes récolteront les avis des 
bénéficiaires directes concernant les améliorations, afin de les intégrer dans la redéfinition de l’intervention mais aussi 
dans le dessin des nouveaux projets. Par ailleurs, COOPI est membre de la Task Force MRM et pourra contribuer en cas 
d’alerte spécifiques pour faire remonter les informations récoltées. COOPI partagera les informations concernant la région 
sur le plan sécuritaire des alertes avec OCHA, étant donné qu’il s’agit d’une région très enclavée où il est difficile d’avoir 
des informations fiables ou d’alerte (hot spots).

Outcome 1

La capacité de protection communautaire –évaluation, surveillance, réponse- face aux besoins de protection immédiate de 
la population la plus vulnérable dans la préfecture de Haut Mbomou (villes de Obo, Zemio, Djema et axes routiers) est 
consolidé.

Comment on progress in achieving project outcome :

Une formation a eu lieu au mois de juin, pendant 3 jours. Cette session de formation avait été animée par la section de la 
protection de l’enfance de l’UNICEF, avec comme objectifs :
-former / renforcer les capacités des partenaires (ONG, SNU) sur le MRM en leur donnant les moyens techniques de 
contribuer au fonctionnement du cadre de travail MRM mis en place;
-former et sensibiliser les acteurs gouvernementaux et communautaires sur les droits de l’enfant, le MRM y compris;
-former et sensibiliser les groupes armés sur les droits de l’enfant, le MRM inclus;
-renforcer le système de référencement sur place, pour une réponse appropriée en cas de violation.

Au total, 58 personnes dont 39 hommes et 19 femmes avaient pris part à cette session de formation.

Output 1.1

Description

Les communautés cibles sont sensibilisées sur différentes problématiques lié à la protection de l’enfance, les VBG et l’accès 
à l’éducation avec un accent particulier sur l’éducation des filles

Comment on progress in achieving project output :
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5531 personnes (dont 2005 hommes, 1279 femmes, 1185 garçons et 1062 filles) ont été touchées par les séances de 
sensibilisation qui avaient été menées dans les 2 zones d’intervention (Zemio, Obo), portant sur les droits humains, les 
VBG et le droit des filles à l’éducation. Ces séances étaient animées par les animateurs de COOPI appuyés par les membres 
des réseaux communautaires mis en place par le projet. Ces campagnes de sensibilisation au sein des communautés ont 
permis d’observer des signes de changement dans la population ciblée. En effet, les équipes de COOPI ont reçu de 
nombreux témoignages et questions de la part des participants à la fin des séances d’informations. Ces séances ont 
contribué à établir une première étape dans le processus de compréhension des principes de protection pouvant amener 
vers un véritable changement de comportement. En outre, une implication des leaders communautaires et autres membres 
de la communauté dans les activités de conscientisation sur l’importance de l’éducation ainsi que dans l’orientation des 
enfants déscolarisés vers les ETAPEs et dans les établissements scolaires a été notée. Cependant, suite à l’arrêt du 
fonctionnement des radios communautaires à Zemio et à Obo depuis le début du mois de mai jusqu’à la fin du projet, 3 
campagnes de sensibilisation médiatiques ont été organisées à la place des 6 initialement prévues.
Aussi, afin de pouvoir évaluer l’impact des sensibilisations et formations de COOPI auprès des membres de la communauté, 
en lieu et place d’une enquête quantitative, une méthodologie tout à fait qualitative a été utilisée pour éclairer les besoins 
en protection et éducation. Les chefs de secteur scolaire d’Obo et de Zemio ont été consultés afin de présenter les objectifs 
du projet, pour développer un plan de travail ainsi qu’une cadre de coordination. Par exemple, avec les autorités scolaires, 
l’APE (Association des parents d’élèves), COOPI a instauré l’habitude de se rencontrer une fois par mois ou de façon 
ponctuelle pour échanger sur les progrès ainsi que les enjeux liés aux activités. Ces derniers ont notamment sollicité 
l’organisation d’une réunion de travail régulière. Une coordination étroite a aussi été instaurée avec le Chef de Secteur de 
l’Affaire Sociale, avec le HCR (en ce qui concerne l’accès aux activités scolaires pour les enfants réfugiés), CRS et ACTED.

Assumptions & Risks

Assumptions: La situation sécuritaire permet le déplacement des équipes et elle ne dégrade pas ; Les autorités locales, 
préfectorales et des membres du MEN/MAS sont activement impliqués, ils collaborent et soutiennent la mise en œuvre des 
activités; Il y a une forte volonté de participation communautaire par la population cible.
Risk: La sécurité dans le Haut Mbomou représente le majeur préalable pour atteindre les objectifs du projet, soit pour 
l’accessibilité aux zones cibles, soit pour l’afflux/reflux de retournés et/ou déplacés, avec des conséquences sur la pression 
interne sur les ressources humaines et les infrastructures éducatives, comme pour l’acheminement du matériel.
Mitigation de risques: En cas d’une dégradation importante de la situation sécuritaire entraînant l’évacuation du staff 
expatrié le suivi du projet sera assuré par la présence du staff national sur la base d’un plan de travail élaboré et d’un plan 
d’action préconçu et mis à jour avec la supervision et l’appui du siège central et de la coordination de Bangui.

Indicators
End cycle  beneficiaries End cycle

Code Type Cluster Indicator Men Women Boys Girls Target
Indicator 
1.1.1

Standard Protection # de personnes sensibilise
´es sur des sujets PE (SMPE) 
(données désagrégées par 
sexe et par âge) 

150 200 175 150 675

Actual targets achieved Sensibilisations normalement effectuées sur 
les thématiques protection de l'Enfance aux 
seins de communautés

2,005 1,279 1,185 1,062 5,531

Means of Verification: Rapport mensuel d'activités COOPI et Photo

Indicator 
1.1.2

Custom Protection # Campagnes médiatiques 
(radio) réalisées

6

Actual targets achieved à cause de la réduction des zones 
d'intervention, Campagnes médiatiques 
réduites

3

Means of Verification: Fiches de diffusion dans les Radios, Rapport mensuel d'activités COOPI et Photo

Indicator 
1.1.3

Custom Protection % de membres de la 
communauté enquêtées qui 
ont pu citer au moins une 
action pour prévenir le 
recrutement des enfants et 
une action sur comment les 
rapporter-% 
hommes/femmes

80

Actual targets achieved 18 hommes et 43 femmes ont appris 
comment citer et prévenir le recrutement 
des enfants et comment les rapporter.

61

Means of Verification: Pré-post test de compétences dans le focus groups spécifiques, Rapport mensuel d'activités 
COOPI et Photo

Indicator 
1.1.4

Custom Protection Nombre campagne de 
sensibilisation 
communautaire réalisées

6

Actual targets achieved Sensibilisations réalisées au 100% dans les 
zones d'intervention

6

Means of Verification: Rapports activités, photo

Activities
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Activity 1.1.1 
Organisation de 9 Campagnes de sensibilisation avec les communautés sur différentes problématiques qui touchent la 
protection de l’enfance, les enfants vulnérables afin de construire un environnement éducatif accueillant, sain et protecteur 
et sur les VBG.

Comment on achieving Activities :
Sur les 9 campagnes prévues, 6 campagnes ont été organisées (dont 3 à Zemio et 3 à Obo). De ce fait, la réalisation de 
ces campagnes de sensibilisation communautaires par les équipes de COOPI et les membres clefs de la communauté, la 
mise en place progressive de comités de protection (qui a facilité les actions de réponse à base communautaire), la bonne 
entente développée avec les autorités scolaires, un fructueux processus de démarrage de projet, des sensibilisations porte 
à porte avec l’appui des RECOPE, ont été des éléments fondamentaux de succès. Dans leur ensemble, ces activités ont 
permis d’atteindre un plus grand nombre de bénéficiaires.

Activity 1.1.2 

Organisation de 9 Campagnes médiatiques (RADIO) sur différentes problématiques qui touchent la protection de l’enfance, 
les enfants vulnérables afin de construire un environnement éducatif accueillant, sain et protecteur et sur les VBG: 
Conception de messages en français et en Sango et diffusion de 4 messages par semaine pour 3 campagnes par 3 zones 
(Collaboration CRS).

CRS facilitera COOPI à utiliser les Radio FH et les Radios FM partenaire de CRS (communautés de Djema, Zemio et Obo) 
dans le cadre des messages de recherche et de la réunification. En s’appuyant aux Radios Communautaires mises en place 
par CRS dans les villages plus reculés à travers son projet Communautés, Sécurisées, Renforcées et Connectées (SECC), 
COOPI pourra diffuser des messages de sensibilisation prévus dans les campagnes médiatiques de façon capillaire et 
directe (en utilisant la langue Sango) et, par conséquence, informer les populations qui vivent dans les villages les plus 
reculés à propos du système de prise en charge et référencement des victimes des accidents de protection, ainsi que 
connecter les enfants ENA/EAFGA à leurs familles dans les communautés d’origine.

Comment on achieving Activities :

En tout, 3 compagnes de sensibilisation médiatiques ont été organisées, dont 2 à Zemio et 1 à Obo (par le biais de radio 
ZEREDA), sur les problématiques des droits humains en général et en particulier sur la problématique des enfants et autres 
personnes victimes de violation de leurs droits. Quant à la recherche familiale, la collaboration avec l’ONG INVISIBLE 
CHILDREN, à travers les radios HF, a permis aux enfants et autres survivants de la LRA à rentrer en contact avec leurs 
proches, avant les éventuelles réunifications.

Activity 1.1.3 

Mise en place d'activités ergo-thérapeutiques pour les membres des communautés : théâtre, jeux de rôle, chants, 
laboratoires de musique. Les séances d'activités seront organisées en tenant compte de l'âge et des vulnérabilités 
spécifiques des groupes de bénéficiaires participant

Comment on achieving Activities :

Au total, 347 survivants des VBG avaient pris part à ces activités dans les centres d’écoute et carrefours communautaires. 
Dans le détail, il s’agissait des activités de saponification, fabrication de gâteau, tricotage, lessive commune, et repas 
communautaire. Ces activités avaient une visée thérapeutique, celle de permettre aux survivants dont la fonctionnalité 
avait été réduite suite aux stress et traumatisme vécus, de reprendre leurs aptitudes à mener à bien les activités 
ménagères. En plus, à travers ces activités, les survivants apprenaient les notions de partage, d’entraide et de cohésion 
sociale. 

Activity 1.1.4 

En coordination avec le SCPE une evaluation PE dans la zone sera produite

Comment on achieving Activities :
Le projet avait reçu une visite d’évaluation à Obo d’un membre de la coordination du SCPE en provenance de Bangui, avec 
comme activités réalisées
-rencontre avec les acteurs locaux œuvrant dans le secteur de la protection de l’enfance,
-renforcement de capacités des agents COOPI,
-gestionnaires des cas,
-analyse de la situation globale de la protection de l’enfance dans la zone.

Activity 1.1.5 
Vu le changement de la crise humanitaire dans l’Haut Mbomou et en particulier à Zemio, le projet prévoit une actualisation 
de l’analyse qualitative du contexte, afin de identifier les facteurs de risques majeures de protection pour les enfants et 
pour les personnes vulnérables, y inclus les mouvements de population, ainsi que comprendre les perceptions 
communautaires à la base du conflit en cours. Cette analyse sera réalisée par le staff du projet en coordination avec les 
structures communautaires sur place et les autorités.

Comment on achieving Activities :
La situation sécuritaire à Zemio a connu une grave détérioration dans le mois de mais/juin, ce qui a demandé d’adapter l' 
intervention pour mieux répondre aux besoins, tout en garantissant la sécurité des communautés et du staff COOPI, selon 
le principe de Ne Pas Nuire. COOPI propose donc d’intégrer un volet de monitoring de protection dans la zone, qui a été 
modulé à travers i) l’analyse qualitative des risques de protection selon les perceptions communautaires, des mouvements 
de population et des besoins fondamentaux et leur partage avec la communauté humanitaire ii) le développement d’une 
cartographie des capacités locales encore en place suite aux événements et le référencement des cas aux services de prise 
en charge existantes. Des sensibilisations ultérieures seront faites pour renforcer les systèmes d’alerte en protection. Le 
staff local encore sur place pourra garantir un premier secours psychologique aux cas individuels identifiés ainsi que des 
activités psychosocial à base communautaire. Une assistance aux personnes à besoins spécifiques a été garantie à travers 
un fonds d’urgence. 

Output 1.2
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Description

Les structures Communautaires (RECOP, FAT, MAS, COGES, Association des Victimes de la LRA et autres Organisations 
locales) augmentent leur compentence en prévention des violences, monitoring et référencement immédiate des incidents 
de protection

Comment on progress in achieving project output :

Pour améliorer la capacité de ces structures dans la prévention des violences, une session de formation avait été organisée 
à leur attention, au début du projet. En tout, 286 personnes avaient pris part à 2 sessions de formation de 3 jours chacune, 
dont la première avait eu lieu au mois d’avril et la seconde, à titre de recyclage, au mois de septembre. Les modules de 
formation portaient sur les différentes thématiques dont les différents types des VBG, les conséquences des VBG, les 
différents types de violation des droits des enfants et la mise en place du circuit de référencement des victimes vers les 
structures de prise en charge.

Assumptions & Risks

Assumptions: La situation sécuritaire permet le déplacement des équipes et elle ne dégrade pas ; Les autorités locales, 
préfectorales et des membres du MEN/MAS sont activement impliqués, ils collaborent et soutiennent la mise en œuvre des 
activités; Il y a une forte volonté de participation communautaire par la population cible.
Risk: La sécurité dans le Haut Mbomou représente le majeur préalable pour atteindre les objectifs du projet, soit pour 
l’accessibilité aux zones cibles, soit pour l’afflux/reflux de retournés et/ou déplacés, avec des conséquences sur la pression 
interne sur les ressources humaines et les infrastructures éducatives, comme pour l’acheminement du matériel.
Mitigation de risques: En cas d’une dégradation importante de la situation sécuritaire entraînant l’évacuation du staff 
expatrié le suivi du projet sera assuré par la présence du staff national sur la base d’un plan de travail élaboré et d’un plan 
d’action préconçu et mis à jour avec la supervision et l’appui du siège central et de la coordination de Bangui.

Indicators

End cycle  beneficiaries End cycle

Code Type Cluster Indicator Men Women Boys Girls Target
Indicator 
1.2.1

Custom Protection # du staff COOPI et des 
membres de A.F.A.S.V.E.R 
formé

20

Actual targets achieved 15 hommes et 11 femmes ont été formés 26

Means of Verification: Tdr de formation, Modules de formation, Pré et post test de compétences, Fiche de présence de 
participants, Rapport de formation, Rapport mensuel d'activités COOPI et Photo

Indicator 
1.2.2

Custom Protection # de FAT en place et actifs 
(3 zones: 8 à Obo, 8 à Zemio 
et 4 à Djema

20

Actual targets achieved à cause de la réadaptation du projet, COOPI 
a pu mettre en place 6 FAT et 13 FAT dans 
les respectives zones d’intervention 

19

Means of Verification: Fiche de réception de l'appui financier, Rapport mensuel d'activités COOPI et Photo

Indicator 
1.2.3

Standard Protection # de re´seaux et me
´canismes communautaires 
en place et actifs

50

Actual targets achieved Réalisation et activation de 47 RECOPe et 
mécanismes communautaires

47

Means of Verification: 

Indicator 
1.2.4

Custom Protection Nombre des membres de 
RECOPE, FAT, MAS, COGES 
formés et qui comptent au 
moins 40% d’homes ou de 
femmes

70

Actual targets achieved 127 hommes, 103 femmes, 31 garçons et 
25 filles

286

Means of Verification: Compte rendu réunions de coordination, fiches de contre-référencement, Rapport mensuel 
d'activités COOPI et Photo

Activities
Activity 1.2.1 

Formation du staff COOPI et des membres d’A.F.A.S.V.E.R sur l’identification, la prise en charge, le monitoring de 
protection, le soutien psychosocial des enfants et des cas de violations graves des droits des enfants (SOP Protection 
Enfance) et cas de VBG : cette formation sera associée aux autres deux formation prévues pour le staff COOPI et les 
membres d’A.F.A.S.V.E.R. 

Comment on achieving Activities :
Au total, 2 sessions de formation, dont l’une au début du projet et l’autre au mois de juillet, portant sur la prise en charge 
psychosociale des enfants et autres cas des violations graves des droits des enfants et la prise en charge des cas de VBG 
avaient été organisées à l’attention des staff COOPI et membres de A.F.A.S.V.E.R, avec la participation de 26 personnes 
dont 11 femmes et 15 hommes. Il convient de signaler que ces sessions de formation étaient organisées à la fois à Obo et 
à Zemio. 
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Activity 1.2.2 
Formation par A.F.A.S.V.E.R. des membres et des leaders de structures communautaires (RECOP, FAT, MAS, COGES, 
Association des Victimes de la LRA et autres Organisations locales) sur l’identification, la prise en charge, le monitoring de 
protection, le soutien psychosocial des enfants et des cas de violations graves des droits des enfants (SOP Protection 
Enfance) et cas de VBG : Un plan de suivi de formation sera établi dans la phase d’ouverture du projet

Comment on achieving Activities :
Cette formation avait eu lieu au mois de juin, pendant 3 jours. Cette session de formation avait été animée par la section 
de de la protection de l’enfance de l’UNICEF en support envers l’association même à cause d’une faible expertise de cette 
dernière, avec comme objectifs :
-Former / Renforcer les capacités des partenaires (ONG, SNU) sur le MRM en leur donnant les moyens techniques de 
contribuer au fonctionnement du cadre de travail MRM mis en place ;
-Former et sensibiliser les acteurs gouvernementaux et communautaires sur les droits de l’enfant, le MRM y compris ;
-Former et sensibiliser les groupes armés sur les droits de l’enfant, le MRM inclus ;
-Renforcer le système de référencement sur place, pour une réponse appropriée en cas de violation. 
Au total, 58 personnes dont 39 hommes 19 femmes avaient pris part à cette session de formation.
En terme de résultats, COOPI avait noté la comprehension par les participants des thématiques MRM et, contribuent 
activement à la surveillance et la communication des informations sur les graves violations des droits de l’enfant, la 
designation d’un point focal MRM au sein de chaque organization humanitaire à Obo, la furniture des outils pour une 
réponse appropriée, en cas de violation aux partenanires, la mise en place d’un cadre de travail MRM opérationnel afin de 
garantir le partage régulier des rapports d’incidents.

Signalons que suite aux contraintes sécuritaires, l’équipe Unicef n’avait pas pu se rendre à Zemio pour y tenir cette 
formation.

Activity 1.2.3 

Renforcement des mécanismes communautaires pour le suivi, le monitoring et la protection des personnes affectées par le 
conflit : appui (Kit et renforcement de capacités) aux RECOP, FAT, MAS, COGES, Association des Victimes de la LRA et 
autres Organisations locales pour leur active participation dans une meilleure identification des enfants les plus vulnérables 
et référencement d'incidents de protection

Comment on achieving Activities :

Des formations et des rencontres de définition de plan de protection communautaires ont été organisées, dans les deux 
zones d’intervention, auprès de ces structures déjà en place, afin d’assurer le référencement des cas détectés au sein de la 
communauté, de travailler sur la prévention des violations des droits des enfants au sein des foyers et dans la 
communauté. Soulignons qu’il s’agit des comités constitués des leaders communautaires, formés sur la protection de 
l’enfance et repartis sur les quartiers environnant les zones d’interventions de COOPI (EAE, Centres d’écoute), et qui 
suivent régulièrement les cas d’incidents de protection des enfants au sein de la communauté afin de les signaler au près 
des agents travaillant dans les structures de prise en charge.

Activity 1.2.4 

Mise en réseau des structures communautaire et des structures éducatives pour une meilleure identification, prise en 
charge, soutien psychosociale des enfants les plus vulnérables et référencement de victimes VBG. Le RECOP faciliteront le 
rayonnement du projet dans la communauté, Ils seront chargés, d’abord, de contribuer avec l’appui des animateurs à la 
réalisation des sensibilisations communautaires sur les thématiques des VBG, des droits des enfants, des droits humains et 
de la résolution des conflits intercommunautaire. Ils seront aussi chargés d’identifier les cas de VBG et de les référer au 
staff du projet. Ils seront fourni du matériel nécessaire pour l’accomplissement des taches demandés (vélos, téléphone, 
sac à dos, imperméables): Réunions pour la coordination et la structuration des différentes structures communautaires et 
éducatives

Comment on achieving Activities :

Après avoir été identifiés et formés, les RECOP, les APE, travaillant pour le compte du projet avaient reçu des équipements 
pouvant leur permettre à bien mener leurs activités savoir les imperméables, les bottes, les sacs à dos et autres 
fournitures de bureau. 

Output 1.3

Description

Un système intègre d’identification, orientation et suivi des ENA/EV et de victimes VBG est mis en place dans les Espace 
temporaires d’Apprentissage (ETAPE) des sites de déplacés, dans l'Espaces Amis des Enfants (EAS) et dans le Club de la 
paix dans les écoles primaires.

Comment on progress in achieving project output :

Les agents de COOPI, les membres d’AFASVER ont été formés sur l’appui psychosocial afin de pouvoir identifier les enfants 
présentant des signaux psychosociaux d’alarme, des enfants séparés et non accompagnés, et autres enfants vulnérables et 
de les référer vers les EAE et centres d’écoute pour accompagnement psychosocial, le suivi et la réunification familiale, en 
cas de besoins.

Assumptions & Risks

La situation sécuritaire permet le déplacement des équipes et elle ne dégrade pas 
Les autorités locales, préfectorales et des membres du MEN/MAS sont activement impliqués, ils collaborent et soutiennent 
la mise en œuvre des activités
Il y a une forte volonté de participation communautaire par la population cible
Il y a une forte volonté de coordination entre les différentes structures communautaires et éducatives

Indicators
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End cycle  beneficiaries End cycle
Code Type Cluster Indicator Men Women Boys Girls Target

Indicator 
1.3.1

Custom Protection # du staff COOPI et des 
membres de A.F.A.S.V.E.R 
formé

20

Actual targets achieved 15 hommes et 11 femmes 26

Means of Verification: Tdr de formation, Modules de formation, Pré et post test de compétences, Fiche de présence de 
participants, Rapport de formation, Rapport mensuel d'activités COOPI et Photo

Indicator 
1.3.2

Standard Protection # des personnes ayant reçu 
des formations en protection 
de l''enfance (données 
désagrégées par sexe et par 
âge) 

102 44 146

Actual targets achieved 127 hommes, 103 femmes, 31 garçons et 
25 filles

127 103 230

Means of Verification: Tdr de formation, Modules de formation, Pré et post test de compétences, Fiche de présence de 
participants, Rapport de formation, Rapport mensuel d'activités COOPI et Photo

Activities

Activity 1.3.1 
Formation du staff COOPI et des membres d’A.F.A.S.V.E.R sur le développement du fonctionnement cognitif des élèves à 
travers activités scolaires: cette formation sera associée aux autres deux formation prévues pour le staff COOPI et les 
membres d’A.F.A.S.V.E.R (A1.1.1 et A3.1.1). Total de jours de formation=10

Comment on achieving Activities :
Comme prévu, cette formation a été organisée au mois de juin. 26 personnes ont participé, parmi lesquelles du staff 
COOPI et des membres d’A.F.A.S.V.ER. La formation portait sur les différents stades du développement de l’enfant de 03 à 
12 ans, les différents troubles cognitifs chez l’enfant en situation de stress permanents et sur les attitudes à adopter face 
aux enfants présentant des conséquences de situations traumatisantes.

Activity 1.3.2 

Formation des enseignants/maitre-parents, directeurs scolaires et membres des Association Parents Elèves (APE) en 
identification des cas critiques, référencement aux structures de prise en charge psychosocial, soutien psychosocial selon 
l'approche CBI - Classroom based (psychosocial) Intervention et sur le développement du fonctionnement cognitif des 
élèves à travers activités scolaires: 2 jour de formation pour 168 personnes divisés en 6 groups , cette formation sera 
associée à l'autre formation prévue (A3.1.2 ). Total de jours de formation=5

Comment on achieving Activities :

Comme prévu, cette formation a eu lieu à la fin de mois de mai à Zemio, avec la participation de 67 personnes dont 41 
hommes et 26 femmes et au mois de juin à Obo, avec la participation de 86 personnes dont 63 hommes et 23 femmes: 
les modules de cette formation ont porté sur les différents stades du développement de l’enfant de 03 à 12 ans, les 
différents troubles cognitifs chez l’enfant en situation de stress permanent, ainsi que sur les attitudes à adopter face aux 
enfants présentant des conséquences de situations traumatisantes

Activity 1.3.3 

Mise en place d'un système pour l’identification des cas d’enfants ayant besoin de soins spécialisés et leur référencement 
vers les structures de prise en charge spécialisés (centres d'écoute de COOPI) dans les ETAPES des sites de déplacés, des 
Espace Amis des Enfants dans les centres d’écoute et de Club de la paix dans les écoles primaires cibles 

Comment on achieving Activities :

Depuis le début du projet, un circuit de référencement avait été mis en place afin d’assurer une prise en charge intégrale 
des enfants selon les cas. Ainsi, les intervenants du projet (staff COOPI et membres de AFASVER), autres structures 
communautaires ont été formés sur la détection des enfants avec des problèmes spécifiques et sur les types de réponses 
appropriées pour chaque cas. En plus, les membres des réseaux communautaires de protection ont été formés sur la 
détection des enfants avec des problèmes spécifiques et sur le circuit de référencement vers les structures de prise en 
charge existantes dans les zones d’intervention. 

Outcome 2

La protection de 1800 enfants en situation de vulnérabilité et de 750 survivantes/s de VBG à travers la mise en place d'un 
programme intégré d’assistance est améliorée.

Comment on progress in achieving project outcome :

L’assistance aux enfants vulnérables et aux survivants de VBG se fait à travers les activités d’accompagnement 
psychosocial des bénéficiaires dans les centres d’écoute, à travers les activités créatives et récréatives, sportives et 
culturelles pour les enfants dans les Espaces Amis d’Enfants et activités éducatives dans les ETAPEs établis par le projet 
dans les 2 zones d’intervention. Pour garantir la qualité de ces services fournis aux bénéficiaires, COOPI a assuré des 
formations sur le renforcement des capacités de nos agents et des membres des structures communautaires qui 
accompagnent les activités du projet.

Output 2.1

Description

Le mécanisme de protection des enfants en situation de vulnérabilité déjà en place est renforcé. 
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Comment on progress in achieving project output :

Ce mécanisme était déjà mis en place par COOPI avant même le démarrage des activités de ce projet. Pour le moment, 
COOPI ne fait que le renforcement de ce mécanisme à travers les activités de sensibilisation, la formation des leaders 
communautaires et autres structures locales sur les droits des enfants et sur le mécanisme de prévention contre les 
violations des droits des enfants, ainsi que sur le système de référencement des enfants avec des problèmes spécifiques 
vers les structures de prise en charge appropriées. 

Assumptions & Risks

Assumptions: La situation sécuritaire permet le déplacement des équipes et elle ne dégrade pas ; Les autorités locales, 
préfectorales et des membres du MEN/MAS sont activement impliqués, ils collaborent et soutiennent la mise en œuvre des 
activités; Il y a une forte volonté de participation communautaire par la population cible.
Risk: La sécurité dans le Haut Mbomou représente le majeur préalable pour atteindre les objectifs du projet, soit pour 
l’accessibilité aux zones cibles, soit pour l’afflux/reflux de retournés et/ou déplacés, avec des conséquences sur la pression 
interne sur les ressources humaines et les infrastructures éducatives, comme pour l’acheminement du matériel.
Mitigation de risques: En cas d’une dégradation importante de la situation sécuritaire entraînant l’évacuation du staff 
expatrié le suivi du projet sera assuré par la présence du staff national sur la base d’un plan de travail élaboré et d’un plan 
d’action préconçu et mis à jour avec la supervision et l’appui du siège central et de la coordination de Bangui.

Indicators
End cycle  beneficiaries End cycle

Code Type Cluster Indicator Men Women Boys Girls Target
Indicator 
2.1.1

Custom Protection # du staff COOPI et des 
membres de A.F.A.S.V.E.R 
formé

20

Actual targets achieved 15 hommes, 11 femmes 26

Means of Verification: Tdr de formation, Modules de formation, Pré et post test de compétences, Fiche de présence de 
participants, Rapport de formation, Rapport mensuel d'activités COOPI et Photo

Indicator 
2.1.2

Standard Protection # d''enfants identifie´s et re
´fe´re´s ayant rec¸u de 
l’appui suite a` leur re´fe
´rencement (données 
désagrégées par sexe) 

70 80 150

Actual targets achieved Le target a été trop réduit au moment de la 
révision du projet

667 931 1,598

Means of Verification: Fiche de référencement et contre référencement, Rapport mensuel d'activités COOPI

Indicator 
2.1.3

Custom Protection # des enfants ayant reçu de 
prise en charge transitoire 
(données désagrégées par 
sexe et par âge) et suivi 
financier des FAT 

50

Actual targets achieved 1 hommes, 28 garçons et une fille 30

Means of Verification: Tdr de formation, Modules de formation, Pré et post test de compétences, Fiche de présence de 
participants, Rapport de formation, Rapport mensuel d'activités COOPI et Photo

Indicator 
2.1.4

Standard Protection # d'enfants identifiés par le 
personnel d'éducation 
comme étant "en situation 
de risque" et signalés 
systématiquement au 
personnel de protection de 
l'enfance (données 
désagrégées par sexe) 

250 350 600

Actual targets achieved La chiffre a été trop réduite au moment de 
la révision du projet

633 572 1,205

Means of Verification: Fiche de référencement et contre référencement, Rapport mensuel d'activités COOPI et Photo

Indicator 
2.1.5

Standard Protection # d'enfants qui ont be´ne
´ficie´ d’un appui 
psychosocial a` travers des 
points d’e´coute (cumulatif) 
(données désagrégées par 
sexe) 

220 280 500

Actual targets achieved La chiffre a été trop réduite au moment de 
la révision du projet

423 618 1,041

Means of Verification: Fiche de référencement et contre référencement, Fiche de suivi, Rapport mensuel d'activités 
COOPI

Activities
Activity 2.1.1 

Identification et documentation des enfants en situation de vulnérabilité (parmi les autres ENA/ES, EAFGA)
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Comment on achieving Activities :
Dès le début du projet, 19 FAT ont été identifiées, formées, équipées et appuyées financièrement en vivres, pour 
l’accompagnement temporaire des enfants placés chez eux.

Activity 2.1.2 
Prise en charge transitoire des enfants en rupture familiale au sein des FAT. 
Les FAT, déjà en place et formées, recevront un appui financier et le suivi psychosocial des filles/garçons placés en FAT 
sera effectué par les équipes COOPI.

Comment on achieving Activities :

30 enfants (parmi lesquels 1 fille), des survivants de la LRA et des ENA/ES ont reçu un appui financier comme support 
alimentaire par le biais des FAT, durant leur séjour de transit et participent activement aux activités d’accompagnement 
psychosocial dans les EAE et centres d’écoute de COOPI. En effet, les équipes de COOPI dans le cadre de ce projet 
fournissent mensuellement une ration alimentaire aux familles afin de leurs permettre de répondre aux besoins 
alimentaires des enfants. A travers un appui à ces familles, une prise en charge hygiénique des enfants est assurée 
(habits, savons et autres biens d’hygiène).

Activity 2.1.3 

Lancement des recherches familiales et réunification de 50 filles/garçons dans leurs familles d'origine.

Comment on achieving Activities :

Depuis le début du projet, en collaboration avec la Croix Rouge et la radio de INVISIBLE CHILDREN, les recherches de 
toutes les victimes prises en charge ont permis de réunifier 4 enfants et 1 Adultes au Congo démocratique, 9 autres dont 1 
fille à Bangassou et Rafai et 13 dans les villages aux alentours de Zemio, et 3 à Bria.

Activity 2.1.4 

Suivi des enfants réunifiés aux familles d'origine à travers des visites dans les ménages et soutien psychosocial.

Comment on achieving Activities :

Pour les enfants réunifiés dans les zones d’intervention de COOPI, des suivis à domicile ont été assurés afin de veiller aux 
enfants dans leur parcours de réintégration. Pour les enfants réunifiés dans les zones où COOPI n’intervient pas, COOPI 
confie la charge de suivi des enfants aux services sociaux ou aux structures locales, comme la Caritas. 

Output 2.2

Description

Un mécanisme de prise en charge holistique et intégré est accessible pour les survivant(e)s de VBG, incluant le support 
psychosocial, le référencement médical et judiciaire (si nécessaire/souhaité) et un appui technique et en espèce à la 
réintégration économique

Comment on progress in achieving project output :

Ce mécanisme a été mis en place dès le début du projet et jusqu’à présent, COOPI assure le référencement médical des 
victimes de VBG et des enfants nécessitant une prise en charge médicale à l’hôpital géré par Médecins Sans Frontières à 
Zemio et à l’hôpital géré par Vision to Change the World à Obo. S’agissant de l’appui juridique, COOPI assure une 
collaboration avec les instances juridiques à Zemio pour le suivi des victimes qui portent plainte contre leurs agresseurs à 
Zemio, tandis qu’à Obo où le tribunal n’est pas opérationnel, COOPI vient à peine d’intégrer l’aspect juridique dans ses 
activités avec l’appui de l’ONG Nationale Demain La Vie. 

Assumptions & Risks

LLa situation sécuritaire permet le déplacement des équipes et elle ne dégrade pas et permet l'acheminent des matériels 
sur la zone du projet
Les autorités locales, préfectorales et des membres du MEN/MAS sont activement impliqués, ils collaborent et soutiennent 
la mise en œuvre des activités
Il y a une forte volonté de participation communautaire par la population cible
Les leaders communautaires participer dans la promotion des AGR

Indicators
End cycle  beneficiaries End cycle

Code Type Cluster Indicator Men Women Boys Girls Target
Indicator 
2.2.1

Custom Protection # de survivantes/s des VBG 
qui ont défini leur projet de 
vie (désagrégé par sexe et 
par âge)

400

Actual targets achieved 219 femmes, 11 garçons, 75 filles 305

Means of Verification: Rapport mensuel d'activités COOPI et Photo
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Indicator 
2.2.2

Standard Protection # de survivants deVBG 
(désagrégé par sexe et par 
âge) ayant bénéficié 
d'activités génératrices de 
revenus ou de réinsertion 
sociale mise en oeuvre par 
des groupements féminins 
et/ou associations de 
jeunesse

100 300 0 0 400

Actual targets achieved 119 femmes

Il était initialement prévu 400 survivants 
des VBG pour cette activité dont 200 à 
Zemio et 200 à Zemio. Cependant, suite aux 
affrontements entre goupes armés à Zemio, 
qui avaient poussé COOPI à quitter la zone 
et avec la fuite de la population,COOPI avait 
du suspendre cette activité à Zemio et 
poursuivre uniquement à Obo. Néamoins, 
meme parmi les 200 qui avaient été 
identifiées à Obo, COOPI avait observé des 
abandons suite aux retours de certaines 
survivantes réfugiées Sud soudanaises vers 
leur pays d’origine.

119 119

Means of Verification: Fiche de distribution de kit de démarrage, Plan de suivi de l'AGR, Rapport mensuel d'activités 
COOPI et Photo

Indicator 
2.2.3

Custom Protection # survivants/es de VBG ont 
bénéficié d'un programme 
holistique

750

Actual targets achieved 73 hommes, 476 femmes, 64 garçons, 228 
filles

841

Means of Verification: Rapport mensuel d'activités COOPI

Activities

Activity 2.2.1 
Formation du staff COOPI et des membres d’A.F.A.S.V.E.R dans l’identification, le référencement, l’appui et gestion des cas 
de VBG: cette formation sera associée aux autres deux formation prévues pour le staff COOPI et les membres 
d’A.F.A.S.V.E.R

Comment on achieving Activities :
Dès le début des activités, une session de formation sur l’identification et la prise en charge psychosociale avait été 
organisée à l’attention des agents COOPI et membres d’A.F.A.S.V.ER, formation à laquelle 26 personnes dont 11 femmes 
et 15 hommes avaient pris part. Cette formation avait été précédée par un pré-test soumis aux participants et clôture par 
un post-test, après la formation.

Activity 2.2.2 

Mise en place d’un système de dépistage communautaire pour le cas de violations de VBG par des DIAP (Dispositifs 
d’Appui Psychosocial): Mise en place et équipement de deux équipes mobiles et formation du staff sur les techniques de 
prise en charge psychosociale (écoute individuel et collectif) réalisés par les équipes COOPI et la gestion des cas de VBG. 
Identification et documentation des cas de VBG à travers la base de données GBV IMS.

Comment on achieving Activities :

Dans l’optique d’assurer une intégration des activités de prise en charge des cas des VBG au sein de la communauté et 
dans le souci de rendre proches les services des bénéficiaires, 2 équipes mobiles ont été mise en place dont une à Zemio 
et l’autre à Obo, constituées chacune d’1 agent psychosocial et 2 animateurs ont été mis en place et assurent la prise en 
charge des cas des VBG dans les 2 zones d’intervention, à Obo et à Zemio, ainsi que des séances de psychoéducation dans 
la communauté. 

Activity 2.2.3 
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Réalisation d’un programme d'assistance holistique pour les 750 survivantes/survivants de VBG, incluant le soutien 
psychosociale (écoute individuel, groupe d'entraide), le référencement médical et juridique vers les structures de prise en 
charge actives dans la zone. Dotation de Kit 
d'hygiène/dignité. Identification et documentation des cas de VBG à travers la base de données GBV IMS.

COOPI réalisera le programme d'appui psychosociale et de suivi pour les survivantes de VBG à travers la suivante gestion 
et selon les étapes suivantes : 
1. La référence: COOPI informera la/le survivante/survivant du type d'assistance qu'elles/ils peuvent offrir et indiqueront 
clairement ce qu'ils ne peuvent pas faire, afin de ne pas susciter de faux espoirs. 
2. Appui médicale, psychosociale et juridique: le/la survivant/e sera référée aux services de santé les plus proches, le 
projet soutiendra les frais de santé ; la prise en charge psychosociale inclut le soutien pour aider à la guérison 
psychologique et soigner le traumatisme; la gestion du cas et soutien au survivant(e) afin qu’il (elle) ait accès aux services 
nécessaires seront les suivantes : on expliquera les principes de confidentialité et de protection, tout le personnel sera 
formé sur le respect de la confidentialité, de la dignité et de l’intérêt supérieur des survivants, les séances de consultation 
psychologique seront gratuites, une fiche de référence anonyme sera utilisée pour référer les survivant(e)s; au niveau 
juridique, les staffs informeront clairement et honnêtement le survivant(e)/victime des procédures,des limites, avantages 
et inconvénients de toutes les options juridiques existantes (que la zone permet aussi). Ils devront notamment lui fournir 
des informations sur les mesures de sécurité existantes pouvant empêcher l'agresseur présumé de commettre de 
nouveaux méfaits à travers les structures de prise en charge présentes dans la zone. 
3. Coordination: un système de collecte de données sera introduit pour les informations quantitatives et qualitatives. 
COOPI utilisera les formats qui seront développés.Un formulaire standard sera introduit pour tous les acteurs pour recueillir 
les informations sur les incidents. Le format sera anonyme, codé et sera développé par le groupe de travail sur les VBG. 
Utilisation du GBVIMS pour la collecte.

Comment on achieving Activities :

Depuis le début des activités de ce projet, 841 victimes des violences basées sur le genre dont 73 hommes, 476 femmes, 
64 garçons et 228 filles ont été enregistrées et ont bénéficié d’une prise en charge psychosociale dans les centres d’écoute 
établis à Obo et à Zemio et dont l’enregistrement se fait sur base des fiches d’identification et consentement GBV-IMS, 
avec le consentement des survivants. En plus de séances d’écoutes individuelles, les survivants ont intégré les sessions de 
groupe de suivi pour un parcours de réhabilitation psychosociale dans les 2 centres d’écoute, animés par les animateurs et 
agents psychosociaux de COOPI, à travers les activités ergo thérapeutiques (boulangerie, saponification, tricotage, art 
culinaire, lessive collective, etc.).

Activity 2.2.4 

Mise en place et suivi des Activités Génératrices de Revenus-AGR (kit de démarrage) pour 400 victimes VBG, après 
identification de leurs projets de vie et des AGR les plus adéquates au contexte et aux bénéficiaires. 
Le projet prévoit soit des AGR individuelles soit collectives. Les équipes encourageront celles à gestion collective, après une 
évaluation de leur faisabilité et adaptabilité aux contextes spécifiques, pour stimuler la coopération et le développement du 
capital social entre les survivants/es. Pour chaque AGR démarrée, un plan d'appui et suivi relatif sera élaboré et réalisé en 
concertation avec la personne/group même.

Comment on achieving Activities :
Au départ, 400 victimes VBG avaient été identifiées et insérées pour les AGR à Zemio et à Obo. Mais malheureusement, 
cette activité avait été suspendue par la suite à Zemio à cause de l’insécurité.
Ce qui a fait qu’au final seulement 119 bénéficiaires aient cheminé jusqu’à la fin du parcours à Obo.
Voici en détail comment était structurée cette activité :

A. AGR collectives
La taille des collectifs des bénéficiaires était de 07 bénéficiaires par collectif et par site. Il y a eu au total 07 sites et 
l’effectif des bénéficiaires des AGR collectives était de 77 bénéficiaires. Dans cette filière on distingue l’élevage des caprins 
06 collectifs et l’élevage des canards 02 collectifs des bénéficiaires. 
Il y a eu également dans cette filière la boulangerie. 03 collectifs des bénéficiaires étaient constitués.

B. AGR individuelles
L’effectif des bénéficiaires de cette activité est de 10 bénéficiaires, soit 70 bénéficiaires pour les 07 sites. La principale 
activité a été le petit commerce. L’effectif total des bénéficiaires des AGR est de 119. Cette filière d’activité est réservée 
aux survivantes de VBG.

C. Le renforcement des capacités
Les bénéficiaires de la boulangerie et celles des AGR individuelles ont bénéficié d’une formation en gestion de micro-projet 
et celles de petit élevage d’une formation en élevage des caprins et des volailles et d’un appui technique grâce au 
partenariat entre le projet et le Secteur de l’élevage de Haut-Mbomou.

Activity 2.2.5 
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FUNDING UTILIZATION

Funds received ($) Estimated project expenditure Balance ($)

184,192.79 497,818.36 -313,625.57

Partner Name Partner Type Budget in US$ Expenditure in US$ Comment

Référencement médical et juridique des victimes de VBG qui le nécessite et le souhaite auprès des structures actives 
présentes sur place.
Les mécanismes de référencement pour les victimes de VBG ou des enfants nécessitant une prise en charge psychosociale 
et transitoire au sein de familles d’accueil sont déjà en place dans la zone et ce projet vise, parmi d’autres objectifs, à les 
renforcer dans la perspective du Cluster Protection et en particulier des Sous-Clusters Protection Enfance et VBG. 
COOPI assurera les principes directeurs pour le référencement, tels que : - respecter la volonté de la victime à travers 
conseils et sans la forcer, sans donner un propre avis personnel en laissant la victime faire sa choix en toute liberté sur la 
base des informations disponibles, qu’on lui a préalablement fourni. - respecter la confidentialité ; - ne jamais partager des 
informations sans le consentement de la victime ; après avoir obtenu son consentement, partager seulement les 
informations nécessaires pour la prise en charge de la victime par chaque partenaire, mais pas systématiquement toutes 
les informations. COOPI sera aussi proactif dans l’élaboration d’une «cartographie » des structures, organisations 
présentes et actives sur terrain qui sera partagé avec les acteurs intéressés, premièrement avec les clusters et sous 
clusters.

Comment on achieving Activities :

Jusqu’à la fin de la réalisation des activités du projet, nous avons réussi à assurer le référencement pour la prise en charge 
médicale de 193 victimes des VBG, 241 enfants dont 103 filles et 138 garçons pour autres pathologies.

Activity 2.2.6 

Assistance d'urgence aux personnes aux besoins spécifiques à travers des enveloppes de sécurité

Comment on achieving Activities :
Des enveloppes de sécurité ont été distribués aux personnes à besoins spécifiques des différentes zones d'intervention 
selon les approches communautaires et avec une analyse bien détaillé de chaque cas

Additional Targets : 

Documents

Category Name Document Description

Application Form VF.pdf

Application Form VF.doc

Monitoring Reports 2017.pdf

Comments on funds utilization : 

Derniers rapports financiers avec Face déjà envoyés, après validation de la part du FH, en date du 05/01/2018
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